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0030pa, HO CBHIETEINM TOTO BPEMEHHU TMPEAOCTABISAIOT HAM HWHTEPECHBIC ATrO-UCTOYHHUKH.
JIBeHAIIIaTh TAKUX HMCTOYHHUKOB, JOMOJHEHHBIX peakuMu (oTorpadusiMu, COCTABWIH KHUTY,
KOTOpasi TMpeAHa3HaueHa [UJIs ILIMPOKOTO Kpyra uyuTartesned B l'epmMaHuM M JEMOHCTPUPYET
MYJIBTUNEPCIEKTUBHBIA B3IV Ha poXkaeHUE HOBOW ['epmaHum mociie BOWHBL. B naHHOW craThe
MPEACTABIICHA YaCTh BBEACHUS K KHUTE.

Kniouegvie cnosa: T'epmaHusi, MOCIEBOEHHOE BpeMsi, OKKYIMallMOHHbIE opraHbl, CoBeTckas
BOGHHAs aJMHUHUCTpauus B ['epMaHUU, MOBCEIHEBHOCTb, 3T0-JIOKYMEHTBHI, MHTEPBbBIO, YyCTHas
HCTOPHSI, MEKKYJIbTYPHBIC KOHTAKTHI.

Abstract. Many years of work resulted in a book on the everyday life of Soviet military and
civil personnel of the Soviet occupation forces and administration in Germany in 1945-49. The
current state of research does not allow a generalized socio-cultural overview as yet, but
contemporary witnesses can provide us with interesting ego-sources. Twelve of such sources,
flanked by rare photographs, were compiled into a book which is intended for broad readership in
Germany and suggests a multi-perspective view of the new beginning in Germany after the end of
the war in 1945. The article contains a fragment of the introduction to the book.

Key words: Germany, post-war period, occupation organs, Soviet Military Administration in
Germany, everyday life, ego-documents, interview, oral history, intercultural encounter

Oprasbl OKKYNAMOHHON BJIACTH

B koniie Bropoit MUpOBOI BOMHBI, OCIIE KANMUTYJSALUN BepmaxTa 8 mas 1945 r.
Y IIPEKpAILlEHUs BOCHHBIX AercTBUM B EBpone, Ha Teppuropuu I'epmannn oka3anoch
3HAUUTENTBHOE Yucio congaTt u opuuepoB KpacHoir Apmun. OCHOBHAsI 4aCTh COBET-
CKOM BOCHHOM MalIMHBI ObLTa cocpenoToueHa k 3amany ot Heiice u Opnepa. C cepe-
nuHbl anpenst 1945 r. B bepauHckoil omeparuu ObUIO 3aJ€CTBOBAaHO 28 apMwuid,
BKJIIOYasl 2 TMOJbCKUE, 00111ee KOJUYECTBO OOMIIOB COCTABISUIIO 2,5 MHJIJTMOHA YeJo-
BeK. B mocnennune tpu Hepenw BOWHBI B 00sx manu okojio 350 000 coBeTCKHMX H
9 000 mosibckuX coAAT U OPULEPOB.

8 n 9 mas Boiicka KpacHoil Apmun BMECTE ¢ COIO3HMKaMU — aMEPUKAaHCKOM ap-
muer u KoponeBckoit apmueit BenukoOputanuu — npasnaHoBanu nooeny Han ['epma-
HUEH Ha ee TeppUTOpuHu. MIIITMOHBI COBETCKUX COJIAAT MPa3qHOBAIM TOOETYy IO
Bcer EBporie. B COOTBETCTBUM C JOCTUTHYTHIMU PAHEE JOTOBOPEHHOCTSIMH, B UIOJIE
1945 1. BocTouHas JeprkaBa-noOeIUTEIIbHUIA TTOTyYua OT COFO3HUYECKUX OpUTaH-
CKHUX U aMEPHKAaHCKHX BOWCK TeppuTopuu B TropuHruu, AHranbte U MekieHoypre.
bruta co3nana coBeTckasi OKKyIallMOHHAs 30HAa B TOM YaCTHU CTPaHbl, KOTOPAsi Ha3bl-
Barnachk torna llentpanshoit ['epmanueii. bynymue rpanuist ['epmanun qomkeH ObLT
YCTAaHOBUTH MHUPHBINA AoroBop. [loGeauTenu pazaenuyiv CTONMIy TocyaapcTBa bep-
JIMH HA YEThIPEe CEKTOpa: aMEpUKAHCKUW, OpUTAHCKUN, (PPAHIy3CKUA U COBETCKHIM, —
U COOTBETCTBEHHO AMCIOUMPOBAIM B HUX CBOU BOMCKA M OpPraHbl OKKYIAIIMOHHOM
aIMUHUCTPALIUU.
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®doro HeusBecTHOTO conpaara (. @paiibepr, Cakconus, 1945 r.)
W3 nmrnuHoro apxusa cembu benmoser.

K xonmy 1945 r. uz I'epmanuu 610 BeiBezeHo 500 000 6oiinoB Kpacuoit Ap-
Mud. TeM He MeHee, Ha OKKYIUPOBAHHBIX HEMEUKHX TEPPUTOPHSIX OCTABAJIOCH €Il
OYEHb MHOTO KpacHoapmeiieB. JlemoOunmm3anus npogoxanack 10 1946 r. Jletom
1945 . Gonbias 4acTh coyjiaT Oblla 3aHsATAa BBO3OM 3€pHA, IEMOHTAXHBIC OpUTajIbl
pazOupanu U rpy3Wid MNPOMBILIIEHHOE 000pYy/IOBaHME, XO3IWHHUYAIM Ha CKJIaaax
BEPMAaXxTa, IEPETOHSUIM HA BOCTOK KPYIHBIN POTaThlii CKOT U JIOLIAIEH.

CoBeTrckasi OKKyHalMoOHHas 30Ha CcTaja OCHOBHBIM MECTOM JAMCIOKauuu ['pymmbl
COBETCKMX OKKYNAalMOHHBIX BOMCK B |'€épMaHWM, HOCHBILEHM TaKOE HAa3BaHUE JI0
1954 r. B nocneayronme rofasl OKKynauu MECTa pacloloKeHUs: TApHU30HOB U pac-
KBapTUPOBAHUS BOWCK MEHSUIMCh. DOpMUPOBaHUS PEOPTaHU30BBIBAINCH, UX YHC-
JIEHHBIM COCTaB M OCHAIIEHUE ONTUMHU3UPOBAINCH. J[aHHOE HCClIeJOBAaHUE UCXOJUT
U3 TOro, 4TO B cepennHe 1945 r. YuCIeHHOCTh OKKYNAlUMOHHBIX BOWMCK COCTaBIIsUIA
okojio 1,5 muminoHoB yenoBek, B 1947 r. — okosno 0,3 muwumona, B 1949 r. — npu-
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MepHO 0,6 MUIUTHOHA 4esioBeK . BONBIIMHCTBO BOGHHOCTYKAIIMX PAIOBOIO COCTABA
JOJDKHBI OBLTH TOAYUHSTHCS CTPOTOM BOCHHOW IUCIMILIMHE W MOTJIHM BCTYNATh B
JMYHBIA KOHTAKT C HEMEIIKHM HACEJICHUEM TOJBKO B MOPSIKE UCKIIOUYCHUS U B MPHU-
cyrctBuu oduriepa. Ho st odunepos curyanus 6puta nHod. He Oymy4n cBsi3aHHBI-
MH HUKAaKHM TPSMBIM 3alPETOM Ha BCTYIUICHHE B JIPY>KECKUE OTHOIICHUSI C HEMEII-
KAM HaCEJICHHEM, COBETCKHE O(UIICPhl KOHTAKTUPOBAIH C HUM CAMBIMU pPa3HBIMH
crioco6aMu, He TOJIBKO MO CITY>KeOHOU HaJJ0OHOCTH, HO 1 B CBOOOTHOE BpEMSI.

Cotpynuuku komeHaatypsl (r. Holirepcnopd, Cakconunsi, 1945 r.)
®dororpadus u3 mmuHOro apxusa ucropuka K. Xepmana.

Hapsny ¢ okkynannonueimMu Bovickamu, y CCCP, nHauuHas ¢ urons 1945 r., nos-
BWJINCH OpPraHbl OKKYNALlMOHHOW BJIACTH C KOMEHJATypaMu BO BCEX panlOHax, B
00JIBIIKMX TOPOJaX, B CTONMIAX (DeaepabHbIX 3eMEb U B KPYMHBIX MPOMBIIUIEHHBIX
nentpax. Jlerom 1945 r. B xaxxaom HaceneHHoM myHKTe ¢ 5 000 s>xuteneii u Oonee
HaXOJIUJIUCh COBETCKHME KOMEHIATYphl, B KOTOPbIX ObLIO OT 10 10 200 cOTpyIHUKOB
1 KapaynbHbIX. Ciry>Kalue KOMEHJATyp HECIM Kapaysl U NaTpyJupOoBajv TEPPUTO-
puto. OHM OXpaHsUIM 3HaYUMble OOBEKTHI: 3/1aHUs, TJ€ pacHoiarajuch caMu KOMEH-
JaTypbl, CKJaJbl, MyHKTHl BbIAAUYM TOPIOYEro, Tejerpad, >KeIe3HOI0pOKHbIE CTaH-
[[MU, a TaKKE€ TPAaHULIbl OKKYIAIIMOHHON 30HBI U (enepaibHbIX 3eMenb. OKKynaiu-
OHHbIE BJACTH CHayaja HaJEesUIM MOJHOMOYMSIMH, a 3aT€M COMPOBOXKAAIU PabOTy

'B poccuiicKol IMTEpaType BCTPEYatoTcs U Apyrue JaHHble, HaIpuMep, o 2,9 MIIIMOHAX de-
JI0BeK B ['pyrnine COBETCKMX OKKYyMalMOHHbIX BOMCK B ['epmanuu B 1949 r.
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HOBOHA3HAYEHHBIX OypProOMHUCTPOB, MOJIHUIEUCKUX U PYKOBOAUTENEH yupexaeHuid. B
OTHOLIEHUU OXPaHbI MPABONOPSAIKA U YTOJIOBHOTO PO3bICKA OHM SIBJISIIUCH BBICIIMMU
opraHaMu HMCHOJHUTENbHOU BiacTu. IloHayany, Omaromapsi COOCTBEHHBIM CEJIbCKO-
XO035IMCTBEHHBIM U MUIIEBBIM NPEANPUATUIM (IIOJACOOHBIM XO3SIIICTBAM) UX CYIIECT-
BOBaHHE BO MHOTOM 00€CIIEUMBAJIOCH 32 CYET CAMOCHA0KEHUSI.

Opranbl OKKYMalMOHHOW BJIACTU COCTOSJIM M3 BOCHHBIX aJIMUHUCTpalui Qee-
PANTBHBIX 3eMeNb U MPOBUHIINN OKKYTAITMOHHOW 30HBI, C CAMOM OOJIBITION YHCIEHHO-
CThIO nepcoHasia B CakCOHMM U camoil ManieHbkol — B Tropunrun. Koopaunanuio u
o0111ee pyKOBOJICTBO OCYIIIECTBIISIT LIEHTPAIbHBIN OpraH OKKynanuoHHoOU 30HbI — Co-
BeTcKasi BoeHHas agMuHuctpanus B ['epmanuu (CBAI), xoropas 6a3zupoBanach B
parione bepimua — Kapncxopere. K koHmy 1945 r. agmMuHHCTpaTHBHAsA CTPYyKTypa
BKJIIOYasia B ce0st okosio 650 komennaryp. IlocteneHHO oHa cokpalianack: K cepeau-
He 1946 r. ocranock npumepno 300, a B 1948 r. — Bcero 178 komeHnaatyp, B OCHOB-
HOM 3TO ObUIM paillOHHbIE KOMEHJATYPhl, a TAKKE KOMEHIaTyphl B KPYITHBIX TOpOJax.
Korna 7 oktsi6pst 1949 r. Ha Tepputopun COBETCKOW OKKYMAllMOHHOM 30HBI Oblia
ocHoBaHa ['JIP, mouyTH Bce MECTHbIE ONOPHBIE TYHKTHI YK€ ObUIH JTUKBUAUPOBAHBI.

CoTpyJHUKHA COBETCKOW OKKYNAIIMOHHOM BJIACTH BOIUIM B ITOBCEJHEBHYIO KU3Hb
HEMIIEB KaK IMOJIMTUYECKas BJAacTh, KaK OJIOCTUTENN MOpPAAKA, KaK O(HIIMAIbHBIE
JMIa, JAloUe CiayXeOHble OPYUYEHUs], KaK LEH30pbl WM NapTHEPbl HEMELKUX Op-
raHoB BjacTu. OHAKO y HUX ObLIM U CBOU JIMYHBIE 1IEJIH, CBSI3AHHBIEC B IEPBYIO OYe-
peab C )KU3HEe0OeCTeueHUEeM: OHU ObUTM U KBapTUPOCHEMILHUKAMU, U pabOTOdATEN -
MH, U MPOCTO MPOXOKMMH Ha YIJIHMLE; MOCELAJN OOIIECTBEHHbIE CIOPTILIOMIAAKH,
KMHOTEaTphl, pECTOPaHbl U IUISKU, MOJIB30BAJIUCH TPAHCIIOPTOM, ObUIM aKTOpaMu B
pa3zHO00pa3HBIX MPOLIECCaX BO3AECUCTBUS HA CO3/IaHHYIO YEIOBEKOM U Ha MPUPOIAHYIO
cpeny. OHM MUMeNIM HEOTPAHUYEHHBIN JOCTYI B HEMEIKUE YUPEKICHUS U K PYKOBO/I-
CTBY NMPEINPUATUN. A OCHOBAaHUEM UX MPUCYTCTBUS ObLIO MEXITYHAPOIHOE MPABO.

Bxmrowass komenmarypsl, B 1946 1. B crpykrypax CBAI' pabotano okoso
60 000 gyemoBek, KOTOPbIC 3aHUMAJIMCH HAA30POM 3a Pa30pyKEHHUEM, JTCHAIMPUKAIIH-
el 1 moauTHYeCcKoi peopranuzanueii Bocrounoii ['epmanuu, a Takxke odecreunBaiu
BBIIUIATy penapauuid. Kak u ee 3amanHble COIO3HMKHM, BOCTOYHAS JeprKaBa—
noOeIUTeNbHUIIA HEMPEPHIBHO ONTUMM3MPOBAJIa CBOM ammapar B 30HE OKKYTMAIlUH.
CnenmanuctoB npucbklianu u3 Coserckoro Coro3a. B 1947 r. npumMepHO KaxKIbIi 1isi-
THIM COTPYJHUK OKKYTMAlMOHHBIX OPraHOB ObUT TpakJIaHCKUM JIMIIOM. B pacnopsixe-
HUU COBETCKUX OKKYMAIMOHHBIX OPTaHOB OBLJIO MHOTO HEOOJBIIMX, YACTUYHO MO-
OWJIBHBIX OMOPHBIX MTyHKTOB, KOTOpbIE oOecreunBaiv BHyTpeHHne GyHkuuu. K Hum
OTHOCWJIMCB: ITYHKTBl PAJHOCBS3H, JKEJIE3HOJOPOXKHBIE U MOPTOBBIE KOHTPOJIBHO-
MPOITYCKHBIE MYHKTHI, aBTO0Aa3bl, PEMOHTHO-IIPOKATHBIEC MMYHKTHI. J{JI51 CBOMX COTpYy-
HUKOB Yy OKKYNAI[MOHHBIX BJIACTEH MMENUCH MOYTOBbIE M OAHKOBCKUE OTIEICHMS,
OWJIETHBIE KAacChl, Mara3uHbl, CKJIaJbl TOBAPHO-MAaTEPUAIbHBIX LIEHHOCTEW, OOIbHU-
Ibl, TOMa OTJIbIXa, MAPUKMaXEPCKUE, FTOCTUHUIIbI, MACTEPCKUE U JIPYyTHUe 00BEKTHI 00-
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ciy>kuBaHusl, a nozauee nosiBuics gaxe 3AI'C. Pabotanu nemoHTaxkusie U Tpodeii-
Hble Opuraapl. OyHKIIMOHUPOBAIM COOpHBIE U (PUIBTPALIMOHHBIE JIareps Ui pernaT-
pUALMU COBETCKUX I'Pa)KJaH U IpaxkJaH Ipyrux crpad. MOCKOBCKHE MUHUCTEPCTBA U
BEJIOMCTBA, OTBEUABIIME 3a padOTy pA3IMUYHBIX OTpacied HApOAHOrO XO35HUCTBA
CCCP, Hanpapiisiid B 30HY OKKyHaluu COOCTBEHHBIE IKCIIEPTHBIE KOMUCCUU, KOTO-
pble KOHTPOJUPOBAIN AEMOHTAXKHBIE pA0OTHI, MOCTABKU U3 TEKYLIErO MPOU3BOJICTBA
Y HAay4YHO-TEXHHYECKHE U3BATUA M0 pernapauusM Wik pykoBoawn COBETCKUMH aK-
[IUOHEPHBIMU 0011IeCTBAMU (TPEANPUATUAMU, KOTOPbIE MEpPEenuid B COOCTBEHHOCTb
CCCP u ynpasisuncs CBAI juist moramenus nperensuit CCCP no penapauusm). He
CTOMT 3a0bIBaTh U O MEXKCOIO3HMYECKUX yupexaeHusx B bepnune. Kpome toro, cy-
IIECTBOBAJIM CIIELUAIIbHBIE COBETCKUE OPraHbl MPECIe0BAHNS, TAKHE KaK CIielJiare-
ps (J1larepst 1t MHTEpHUPOBAHHBIX JIUIT), BOCHHBIE TPUOYHANIBI U C1y>k0a 6€30macHo-
CTH ¢ COOCTBEHHBIMH OTHETICHUSAMH. ONpeneanuTb TOYHOE KOJIUYECTBO COTPYIHUKOB
OpraHoB 0€30IaCHOCTH, BKJIIOYAsl HAJ3UPAIOIINIA IEpCOHAN Jarepei AJjii HUHTEPHUPO-
BAHHBIX U TIOPEM, [TOKA HE MIPEACTABISIETCS BO3ZMOKHBIM.

Ha Bcex 3TuX 00BEeKTax padOTaau JIOIU, KOTOPbIE MPUCYTCTBOBAJIM B IMOBCE-
THEBHOW >KW3HM BocTrouHOoM ['epMaHMM B KayecTBe CIIyKallUX OKKYNAIMOHHBIX
BOMCK M OKKYITAIIMOHHOM aJIMMHMCTpauuyd. HeMupl He Bcerja MOriau TOYHO COOTHE-
CTH UX C KaKUM-JINOO MECTOM CITy>KObI WJIM YUpEXKICHUEM, TaK KaK 4acToO BCE 3TU
MHCTaHIMN PACIOJarajvuch B HEMOCPEACTBEHHON OJIM30CTH JIPYr OT JApyra u ObuIn
JUISl HEMIIEB «HA OJTHO JIULIOM.

[Tockonbky o¢uiiepaMm U BBICOKOMOCTABIECHHBIM CIIY)KALlUM pa3periajioch Mpu-
BO3UTh HAa MECTO CITY>KOBbI YWICHOB ceMel, a OOJBITMHCTBO CTApPIIUX O(PHUIEPOB U Te-
HepaJioB uMen cembH, TO K 1948 r. B Bocrounyto ['epmanuio npuObuio B 001IeH
cinoxHocTH okoJio 25 000 xeH u nereit cotpyauukoB CBAI™ u opuuepoB okkymnamu-
OHHBIX BOWCK. JlJIsI 1eTel OTKPBIBAIMCH IIKOJIbL. MOYXHO TOBOPHUTH O TOM, YTO [0
1949 r. nomumo ciryKanux OKKyHNallMOHHBIX BOMCK M 4jieHOB ceMeil okoso 100 000
COBETCKHX I'PAXKJaH IPUHUMAIIM HEIOCPEICTBEHHOE YYacTHUE B IOCIEBOCHHOM pa3-
Butuu BocTtounoit ['epmanuu. 1o ouimanbHbiM JaHHBIM, 10 BBIBOAA POCCUMCKUX
BoMck u3 ['epmanuu B 1994 r. 60onee 8§ MIJIJTMOHOB COBETCKUX Ipak/iaH MOObIBAIN Ha
tepputopuu I'JIP o nonry ciyxObl.

[lepcoHaNIbHBIE TaHHBIE 3TOrO0 OTPOMHOIO KOJWYECTBA BOCHHBIX, COTPYIHUKOB,
COBETHUKOB M COPAaTHUKOB JI0 CHX IOP MPAKTHYECKU HE UCCIEAOBaHbL. A O TEX JIIO-
I51X, KOTOpbIE paboTany B amnmnapare OKKYMAallMOHHBIX OpraHoB BiacTu ¢ 1945 r. mo
1949 r., undopmaruu eme MeHsie. [1o HaIMOHATLHOCTH OHU OBUIA, B OCHOBHOM,
PYCCKMMHM, yKpauHIIaMH, OenopycamMu U Kazaxamu. Ho HeMIilbl Ha3bpIBaJid UX BCEX
OJIMHAKOBO — «PYCCKHE»".

? Eme B 1930-¢ . B I'epmanum ynotpeOisiyioch U cokpalieHue “Sowjets” («COBETCKHE JIOAN»,
«COBETCKHE BJIACTH»), KOTOPOE TAK)KE MCIOJIb30BAIM OpUTAHLIBI U aMEepUKaHIbl. TepMUH HCIOMb-
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HeMenkas naMaTh

B noscenneBHol xu3Hu Boctounoii I'epmanuu 1945-1949 rr. «pycckux» Henb3s
ObU10 HEe 3aMeTUTh. OHU HE TOJIBKO MHCTPYKTHUPOBAIH HEMEIKHE BIACTU U JOJKHO-
CTHBIX JIML, ITIOJUTUKOB U PYKOBOJIUTEJIEH NPEANPUATUN, HO U OCYILIECTBIISAIN KOH-
TPOJIb, OJJTHUX HEMILIEB IIPECIIEIOBAIIM, & IPYTUM — OKa3blBIA IpoTeKuuto. OHM drcu-
qu cpenu HemieB. OHU 3aTPOHYJIH — Yepe3 NOJIUTUYECKHE MEPBI, HOPMbI IOBCEIHEB-
HOM JKM3HU WJIM 3MH30]1bl CIyYalHbIX KOHTAKTOB — OECUMCIEHHOE KOJIMYECTBO He-
MEIKUX CcyJieO.

O NOBCEIHEBHON JKM3HU «PYCCKHMX» OKKYIIAHTOB HEMIIAM HE W3BECTHO IIOYTH
HU4ero. B kakoil-to Mepe 3TO CIIEACTBUE TOrO, YTO ONMYOJIMKOBaHHBIE BOCIIOMHMHA-
HUs, KpailHe MaJio BOCTPEOOBaHHBIE U TIOJIBEPrHYTHIE MOJIUTHYECKUI LEH3Ype Ha Po-
JIUHE caMHX MOoOeauTeNel, BEpHYJIUCh B [ 'epMaHuio B BUJIE MEMYapHOI JTUTEPATYPHI
JMILb B OYEHb HEOOJBIIOM KojndecTBe. OHAKO pelIarouIiuM CiIelyeT IPU3HATh TOT
(dakT, yTO y NOOEKIECHHBIX UHTEPEC K UYyKOU KyJIbType ObUI BBIpAaXKEH OYEHB CJ1a0o.
BnesanHbie npsiMbIe KOHTAKThI YaCTO BBI3BIBAIM CTPAX, a B IUCTAHIMPOBAHHOM BOC-
MPUSATUU YY’KOTO 00pasa >KM3HU JOMUHUPOBAIM HEMPUSATUE U MPEAB3ITOCTh. B mo-
CIEAYIOIIUE TOABl TPAAULIMOHHOE BBICOKOMEPHUE U HEHABUCTH CO CTOPOHBI HEMEIIKO-
ro HAaceJIeHUs MOCTENEHHO 0CiadeBail, HO HE UCYE3IH MOJHOCThIO. M 3TO mpu ToM,
YTO B CBOE BPEMSI MHOTHE HEMIIbI PETYIIIPHO U 10OPOBOJIBLHO, UMES MPOITYCK B HEOO-
XOJIMMBIX CITy4asiX, ObIBaJId B COBETCKUX aHKJIaBaX, KOTOPbIE CO BPEMEHEM CTaHOBU-
JuCh Bce Ooiiee U 0oJiee M30JIMPOBAHHBIMU, U BUIEIN KOMEHIATypbl, COBETCKHE KU-
Jble TOPOJKH, JIoMa KyJIbTYpbl, peJakluu CPEACTB MacCcOBOW MH(GOpPMAaIlMU B 30HE
OKKYINaluy U3HYyTpU. MHOIME NEPEKUIN COBETCKHUE JIarepst U TFOPbMBI.

N xoTs ceroanst UMeEIOTCs pasHble, Oojiee WM MEeHee KOHKpPETHbIE 00pa3bl, BOC-
MMOMUHAHUS U PAcCKa3bl O «PYCCKUX», MPoOeN B 3HAHUSAX HauOoJiee BEJIUK Yy 3amna/l-
HBIX HEMIIEB U Y MOJIOJIOTO MOKOJIEHUS B LeJIOM. OHHU HE CTAJIKUBAINCH C «PYCCKHU-
MI» JIUIOM K JIMILy, HE BCTpEYaJu MX y HUIaroayMoB, B KapayJbHbIX, BO BpeMs IO-
JUIENCKUX PEeNIoB U MPOBEPOK Ha IOPOTax, Ha MOrPy30UHO-Pa3rPy30YHbIX paboTax,
B «PYCCKHUX MarasmHax» Wju Ha o(pULHATIBHBIX TOpKEeCTBaX U MUTHUHIax. OHU HE BU-
JENN «PYCCKHUX» 3a PYJIEM aBTOMAIIMH U B Ky30Bax Irpy30BUKOB. CEroHs OHU Jaxe
He 3aMeTHIH Obl Ha QoTorpadusx Oenbiil Kpyr Ha 3aJIHEN YaCTU TEMHO-3€JIEHOT0 BO-
eHHoro aBTomMoOmis (UToObl OT/IMYaTh BOWCKOBYIO MPUHAIIEKHOCTh BOCHHBIX aB-
ToMOoOmIel, HaunHasi ¢ 60-bIX TOAOB Ipy30BbI€ U JIETKOBBIE MAIlIMHBI COBETCKUX
BOMCK B ['epMaHuu Ha 3a7HEN 4acTU Ky30Ba UMeEIU OEJbIi Kpyr AHamMeTpoM OKOJIO
25 cM, a MaluHbl HalmoHabHOU apmuu ['JIP — nBa 6enbix TpeyroiabHuka). OHU HU-
YEero He 3HAIOT O MOMOIIU «PYCCKUX» MpU HaBojgHeHnH Ha Onepe B Hayane 1947 r.,
HE 3HAIOT 00 UX MOMOULIM B yOOpke ypoxkas. OHM HE CTaJKHBAJINUCh C «PYCCKUMID)
NaTpyJIsIMU, HE BUACIH NapaaoB, HE CIBIILIAIN [IECEH, KOTOPBIE MEJIM KPaCHOApMEN-

30BaJICs IOCTATOYHO MIUPOKO. CII0BO MOXKET MOKA3aThCsl HEUTPAIbHBIM, HO HA CAMOM JI€Nie IEMOH-
CTpUpPYET HENPUATHE, B TOM YHCJIE U B HAYUYHBIX KOHTEKCTaX.
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1bl, YEKaHs IlIar Ha yauuax nepe kazapmamu. OHM HE yOMpaiu B JoOMax U HE TOTO-
BWJIH €11y JUI «PYCCKHMX», HE IIWIH JUIS HUX, HE IPUCMATPUBAIIN 3a UX neTbMu. Ho
Jake eciu Obl OHU BCE 3TO MEPEXKWIH, Y HUX HE CIOKUIIOCh OBl LEJIOCTHOTO TMpeI-
CTaBJICHUS O YaCTHOM JKU3HHU, LENSIX, [IEHHOCTSIX, TOBCEHEBHBIX 3a00TaxX U PaloCTsIX
OKKyHaHTOB. V160 TOJIBKO B UCKIFOUUTEIBHBIX CIIy4asiX KOHTAKThl 3aX0JWIN IIyOOKO
B JINYHOE IIPOCTPAHCTBO.

CeroiHsi B HEMELKOSI3bIYHBIX MEMA MOKHO HAWTH KOE-KaKHE CBEIEHUS O CTPYK-
Type COBETCKMX BOMCK B ['epmMaHuu, MeCTax pacloJiOKEHHUsI UX TAPHU30HOB Ha Kap-
Tax. HaM M3BECTHBI U HEKOTOPBIE TOHKOCTH OpTraHU3alMK OKKyIallMOHHOW BiacTu. B
CHELMAIBHON JINTEpaType MOoAPOOHO paccMaTPUBAIOTCS Jiareps /Il UHTEPHUPOBAH-
HBIX M BOEHHbIE TpuOyHaubl, a pykoBoasimue corpynauku HKB/I-MB/I B ['epmanuu
M3BECTHBI IOMMEHHO. MOYKHO mmoceTuTh MemMopuainsl «noasaisl KI'b» u pazBanunel
TapHU30HHBIX MOCTpoeK. B 00benuHeHHON ['epMaHuu OHM SBJISIFOTCS 4acThiO TOU
MEMOpHUaIbHON KYJbTYphl, KOTOpasi c(hOKycHpOBaHa Ha MO3ULIMU >KEPTBBL. B Hemel-
KO MEMYapHOW JIuTepaType O «PYCCKUX» PETyJIAPHO NPHUBOIATCS MaloMH(pOpMa-
THBHBIE B MIO3HABATEIBHOM IUIAHE PA3MBILUICHUS O «HACUJIMU HAJ HEMELUKUMU KEH-
HMHAMU» U 0 «pycckux neTsax» («Russenkinder») — nersx HEMEUKHUX >KEHILIUH OT
COBETCKUX coJigaT. HeKkoTopble NOKWIbIe HEMIIBI €I1l€ MOT'YT pPacCKa3aTb O IEPEKU-
ToM B rozsl I'/IP. B 3aBucuMOCTH OT pacnoyioKeHus AyXa U pa3ieisseMbIX B3ITIA10B,
OHHM MOTYT MOJEIUTHCS BOCIOMUHAHUSIMU O MbSHBIX OPUIEPAX B I€PEBEHCKUX U B-
HBIX U O TMOJHBIX TallH U CEKPETHOCTU ONEPALUAX MO IMTOMMKE JI€3EPTUPOB, O HEMPHU-
BBIYHO OJIETHIX SIPKO HAaKpALIEHHBIX UY)KMX JKEHIIMHAX U O JIEBOYKAX C OOJbIIMMHU
O0aHTaMH, O «JIPY>KECKHX BCTpedax» COBETCKUX coiijar ¢ conmaramu apmuu ['JIP. B
HEMELKUX CEMBAX 10 CHUX IIOP ITIOMHAT PACCKa3bl O IPUHYAUTEIBHBIX BBICEIICHUAX U3
KBapTUp U AOMOB B 1945—46 rr. HekoTopble paccka3bIBalOT O HACTOSILIEH ApyxOe, a
KO€-KTO — 00 MCKpEHHEW NMpHUBSA3aHHOCTU U 00BU. Kak mpaBuio, 310 KpaTKue 3Mu-
307bl, TPAaHC(OPMHUPOBABILIKECS B TAMSTH MO/ BIUSHUEM MOCIEAYIOLIETO OIbITA.

Ho nipu 3TOM B COBPEMEHHYIO HEMELKYI KOJUIEKTUBHYIO ITaMsTh IIONIAJI0 OYEHb
HEMHOI'0€ M3 TOro, YTO CBSI3aHO C TOJaMU Ham0oJiee MHTEHCUBHOTO MOBCEIHEBHOIO
B3aMMO/JICUCTBUS MoOeauTeNel U MOOEKIECHHBIX, CO BPEMEHEM, KOTOPOE MPEIIIecT-
BOBaJIO ocHoBaHuto ['J[P. Ha mpotskeHun AecsaTWieTud K BOCIIOMUHAHUSIM HEMIIEB
00 OKKyIaHTaX, UIMEHHO KakK O JIIOJSX, 00pallaJuch O4€Hb Majlo, U BPSAJ JIU 3TH BOC-
MMOMUHAHUS KOTJIa-TMO00 CMOTYT OGOPMHUTHCS B MHOTOCIONHBIM M MHOTOTPAHHBIN
IJIACT KYJBTYpHOM MmamsATu. M1 mOTOMY CEroJiHs MCTOPHKAM NPUXOAUTCA NPUIAraTh
HEMaJI0O YCWJIUMA, 4TOOBl PEKOHCTPYUPOBATH Pa3IUYHbIE ACHEKThl B3aUMOICHCTBUS
noOeauTenel u MoOeXACHHBIX B IOCIEBOCHHOE BPEMS, — U KXKAYIO TaKyIO MOIBITKY
Cpa3y K€ HAuYMHAIOT pacCMaTpPUBATh CKBO3b IPHU3MY COBPEMEHHBIX ITOJUTUYECKUX
1e0aToB O HEMEIKO-PYCCKUX OTHOIICHUSIX.
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IloBceqHeBHAs *KU3Hb BOCHHOCJIYKAIMX COBETCKON OKKYNAUMOHHON 30HbI

W3 yero ckiapIBajgach NOBCEAHEBHAS KU3Hb OKKYMAHTOB rocie mast 1945 r., uyto
JIBUTAJI0 MU KaK JIMYHOCTSMHU, HPABUJIOCH JIM UM CIIY>KUTh B ['€pMaHUU UK HET, KaK
KOHKPETHO BO3HATPaXKJAJCs U OLICHUBAJICA UX TPYH, KaK OHU MOJJICPHKUBAIIN CBA3b C
POAMHOM, — BCETO 3TOr0 MBI, HEMIIbI, HE 3HaeM. HegocTaTouHO HMCClIEIOBaHO U TO,
KaK COJIAThl U OPUIIEPhl apMUU-TIOOEUTEIBHULIBI BOCOPUHUMAIK HeMIeB. O4eBu -
HO, 4TO MpeObIBaHKE B ['epMaHNM OCTaBUIIO CBOM CJI€/ U B UX JKU3HSAX.

Psn ncropuyeckrx MCTOUHUKOB Ja€T HaM MH(OpPMAIKIO 0 HEKOTOPBIX acleKTax
’KH3HH BOGHHOCTY)KAIIMX B COBETCKOM OKKYIAI[MOHHOI 30He . Ha MX OCHOBe Bpsij
JU MOKHO HJCAIIbHO PEKOHCTPYUPOBATh COOUpPATENIbHBIN 00pa3 «pPyCCKOro» B TeX
YCJIOBUSIX, HO U3 apXUBHBIX JIOKYMEHTOB MOKHO MOYEPIHYTh HeMasio (akToB. B ua-
CTHOCTH TO, YTO TO ObUIM MPEUMYIIECTBEHHO MOJIOJIbIE MY>KUMHBI, & CPEAN HUBIINX
YMHOB — M coBceM loHble. Ecnmu paccmarpuBath 1948 1., TO cpenu mHpuUMEpHO
25 500 BOEHHBIX B MECTHBIX OKKYMAI[MOHHBIX OpraHax ObLI0 38 reHepaloB U
8 200 odunepos; MosOBUHA U3 HUX poauwianch Mexay 1911 r. m 1921 r. u Obun B
Bo3pacTe oT 27 10 37 neT, a 4eTBepTh — crapiie. Pa1oBoi cocTaB ObLIT MpeICcTaBICH
MPEUMYIIECTBEHHO TEMU, KTO pOAMIUCEH B 1925—1927 rr. 1, COOTBETCTBEHHO, OBLIU B
Bo3pacte oT 21 roga g0 23 net. Cpeau reHepanioB u opuiepoB Toiabko 4 % He ObUIn
yieHaMd KOMMYHUCTHYECKOW NMAapTUU, KaHJIWJATaMH B €€ WICHBl WU KOMCOMOJb-
namu. J[oJasi KOMMYHUCTOB B PSIZIOBOM COCTaBE TakyKe Oblia JOBOJIbHO Beiauka. OHa
coctanyisia nmpuMepHo 40 %, 4To OOBSACHSIIOCH Y4aCTUEM MHOTHX U3 HUX B BOMHE.
bonee 80 % renepanoB u opuiepoB KOMEHATYp J0 Hadaia BOWHBI yKe ObUIH TIPO-
(dbeccroHaTbHBIMU BOCHHBIMHU, Yy OOJIBIIMHCTBA — 32 Mie4amMu oT 5 10 10 et BoeHHo
cimyk0b1, 6ostee 80 % MMenHu HermoCpeACTBEHHBIN 00eBoi onbIT. B memom, 60 % Bcex
BOCHHOCITYKAIIUX B CBOE BpEeMsl CpaKaJIuCh Ha (hpOHTE.

YpoBeHb 00pazoBaHusi ObLI CpaBHUTEIHLHO HU3KUM. Cpenu psiioBOro cocTaBa
KOMEHJIaTyp 65 % OKOHYMIIM JIMIIb 00SI3aTENBHYIO 110 3aKOHY HAaYaJIbHYIO YEThIPEX-
JIETHIOW 1IKoIy. [IpennonoxuTenbHo, Tak e eJ0 00CTosIo U B Boickax. C mpyroit
ctopoHnbl, 40 % reHepanoB U 0(pUIIEPOB 3aKOHUMJIA BBICIINE y4eOHbIEC 3aBE/ICHUS,
emte 37 % uMenu A0CTaTOUYHBIA YpOBEHb 00pa30BaHUs JJIs MOCTYIIEHUS B BY3. JKO-
HoMuueckuMu otaenamu CBAI, kpynmHBIMU JEMOHTaXXHBIMH OpHUrajgamMu U COBET-
CKUMH aKIITMOHEPHBIMHU OOIIECTBAMHU PYKOBOAMIA TOJBKO T€, KTO UMEJ BBICIIIEE HIIN
CpelHee CrenuaibHOoe 00pa30BaHNe M YACTHYHO MOT OMUPATHCS HA aJIMUHUCTPATHB-
HO-XO3SMCTBEHHBIHN OIIBIT, [IOJYYEHHBIN HA POJIUHE.

B 1948 r. cpenu COTpyIHHMKOB COBETCKMX OKKYNAIIMOHHBIX OPTraHOB EHIIMH-
BOEHHOCIYXAIINX MOYTH He Ob110. B 1945 1. G0IBIIMHCTBO NEBYIIEK U KEHIIUH ObI-
U neMoOmn30Banbl U3 apmMun. CoBceM HEMHOTHE, B OCHOBHOM HE3aMY>KHHE, KEH-
IIUHBI OCTAIIMCH PadOTaTh IEPEBOAUUIIAMU U jAenonpousBoautensimMu. [locme 1945 r.

3
[TpuBeneHHbIC HUXKE JaHHBIC B3ATHI U3 pasnuybix Aen pouga CBAI B TAP®, koropeie aB-
TOp M3y4YaeT YK€ MHOTO JIET, TUTAHUPYS TTOJATOTOBUTH MOHOTPAPUIECKOE HCCIICIOBAHNE.
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’KEHILMHBI MPOJIOJDKAIM pabOTaTh B BOCHHBIX TAPHU30HAX U KOMEHAATypax, B o0jac-
TH 37paBooXpaHeHus U B chepe obOcmyxuBanus. YacTb U3 HUX ObUTH OBIBIIMMU
«ocTapOaiiTepaMm.

KpaiiHe nHTEepEeCHbI JaHHBIE O HALIMOHAIIBHOM cOCcTaBe KomeHAaTyp. [1o crinckam,
naTupoBaHHbIM cepeanHoi 1948 1., 80 % Bcex BOCHHOCTYKAIUX ObLIM PYCCKUMH,
YKpauHIIaMu Wi Oenopycamu. JIUTOBILIEB, JaThIMIEH U 3CTOHIIEB CPEAM HUX OBLIO
OYeHb MaJIo: B OOEBBIX COCIMHEHUSX OHU COCTABJSUIM MEHBIIMHCTBO, a pernaTpuaH-
ToB U3 [Ipubantku 0cOOEHHO OBICTPO U II€JICHANIPABICHHO OTIPABIISIA HA POJUHY.
Borpekn HEKOTOPBIM MOCTIEIIHBIM 0000IIEHHSIM, 101 €BPEEB B UKCIie 0(UIIEPCKOTO
COCTaBa OKKYIAIIMOHHBIX YUPEXKJEHUN TaKkke Oblla HeBbICOKA. B KoMeH1aTypax oHa
cocTasiiuia 6 %.

Kak nmoka3biBaloT apXuBHbIE MaTepuaiibl, ¢ GOpMaIbHON TOUKH 3pEeHUS OyHU BO
BCEX KOMEHJaTypax ObUIM OJMHAKOBBIMU: OJIUH U TOT k€ YCTaB, MOPSIOK CyOOpau-
HallUM ¥ PaclopsiioOK [IHS, CTPOEBas MOJITOTOBKA, YUYEHHS] U IMOJUTUYECKUE MEPO-
MPUSATHUS, OJHU U T€ K€ BO3MOXKHOCTH MPOBOJUTH JOCYT U MOCTENEHHO CKJIA/IbIBaIO-
necs Tpaguuuu. B pacronokeHnn coBeTCKHX BOMCK B ['epmannu B 1945 1. neiict-
BOBAJIO MOCKOBCKOE Bpems. i Beex cinyk0a HaumHanachk B 7:30 ¢ yTpeHHel 3aps -
Ku (17151 0(hUIlepoB — MOJ JIUYHYIO OTBETCTBEHHOCTD, JIJISI COJIIAT — IPYNIIOBasi B CBO-
€M MOJpa3AciICHN) U 3aKaHYMBaIACh MO3AHUM YxXUHOM B 23:00. C nepexonoM Ha
cpeaHeeBpornelickoe BpeMs B amnpesie 1946 r. ObUI0 BBEICEHO U €IUHOE JJISI BCEX Bpe-
M3l HaxoxJieHus Ha ciryx0e ¢ 8:00 1o 20:00. B 510 Bpemst mpoxouian BOEHHAsI U BO-
E€HHO-CTpaTernyeckasi MoJIr0TOBKa, OTHEBasi MOJATOTOBKA B THUPE W Ha CTPEILOUIIE,
MOAACP/KAHUE OPYKHUS B UCIIPABHOM COCTOSIHMM, BOEHHO-TIOJIUTUYECKAs IMOJITOTOBKA,
M3y4YeHUE yCTaBa, KapayibHasi CIIy*0a U HECEHHE CIY>KObI IHEBAJIbHBIMU, TATPYIIHU-
pOBaHUE, a TAK)KE BBINOJHEHHWE OCOOBIX 3aJay, TaKMX, KaK IMOJMIEHCKUE pPEuJibl.
Conpnatel u odullepbl TPUHUMAIIA YYaCTHUE B BOCHHBIX MaHEBpPax M CIOPTUBHBIX CO-
peBHOBaHUAX. OQUIEpbl TaKkKe JOJKHBI OBLITN pPEIIaTh y3KOHANIPABICHHBIC aIMUHU-
CTPaTUBHO-XO3MCTBEHHbIE 3aJ]a4l, KOTOPBIE MOAPA3YMEBAIN MOCTOSTHHBIA KOHTAKT
C HEMEIKUMH YUPESKIACHUSIMHU U OOIIUPHYI0 BHYTPEHHIOIO OTYETHOCTh. W, HaKoHell,
HYKHO OBLJIO 00ecreurnBaTh CHa0XEHHE U OyXTralTepCKUil yJer.

Kak u cnyx0a Ha poauHe, ciiy>)k0a Ha OKKYITUPOBAaHHOW TEPPUTOPUU 3aBUCENA OT
MECTHBIX yclioBuil. KOHKpeTHbIE 3a7auu ONPEesINCh SKOHOMUYECKUM MPOQUIIEM,
CTPYKTYpOW IPOU3BOJICTBA U 3aHITOCTH HACEJICHUS HA MOJBEIOMCTBEHHON TEPPUTO-
puu. Takke ObUIO Ba)KHO, pacrnojarajcs JiM MoOJIM30CTH JIareph sl IEPECENICHIICB
WM WHTEPHUPOBAHHBIX, TPAHCHOPTHBIN y3eid, JA100 OBIBIIMN HEMEIKUH BOCHHBIN
00BEKT, T. K. C HUMHU OBLJIM CBSI3aHBI COOTBETCTBYIOIINE 0COObIe 3a1aun. ATMocdepa
B KQXKJIOM KOMEHJAType B 3HAUUTEIIbHOW CTENEHU 3aBUCENA OT TOTO, KTO €€ BO3IJIaB-
nsi1. CBOOOIHOE BpeMsl pa3peniasioch MPOBOJIUTh BHE MECTa CIY>KObI, HO TTOKUIATh
€ro MOXKHO OBUIO TOJIBKO MO MPeABapUTEIbHO MONydeHHOMY paspeuieHuto. Comnna-
TaM 3ampenayioch nepeaBuratbes 1mo oguomy. C 1946 r. mocenieHue NUBHBIX U O0p-
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Aernel ObLIO 3aMpelieHo, HO ATO Majlo KOro OCTaHaBIUBajo. «Pycckux» MOXHO ObLIO
BCTPETUTH JJaK€ HA YEPHOM PBIHKE.

W3 apXUBHBIX JOKYMEHTOB U3BECTHO, UTO HE M30aIOBaHHBIE POCKOIIBIO CONIATHI
1 ouIEphl OLIEHUBAIIM 0JIArOCOCTOSIHUE HEMIIEB MO-pa3HOMY. Ternephb y OOJIbIIMHCT-
Ba BOCHHOCITY’KAILIMX JIEHETr ObUIO OoJibllie, yeM Korja-iubo panblie. Briciium odu-
[epaM M TeHepajiaM OueHb XOpOIIOo TUIaTWiIn. [[eHekHOe JOBOIbCTBHE HITU COJIEpIKa-
Hue, O0JIbIIasl YaCTh KOTOPOTO BHITIAYMBAIACh B BAJIIOTE OKKYMHUPOBAHHOM TEPPUTO-
puH, TO €CTh B MapKax, a MEHbIIasi — B pyOJIsiX, 3HAYUTEIBHO MOBBIIIAIOCH 32 CYET
Ha0aBoK (3a ciayx0y Ha ppoHTe) u npemuii. Pyonau nmo Gosbliei 4acT OTKJIabIBa-
JIU WJIM OTMPABIISIIN JOMOU. 3a XOPOIIYIO CIY:KO0y COJIIaThl U OUIEPHl PETYISPHO
HarpakIajJuch IIEHHBIMH MOJAPKaMU: YacaMH, OMHOKIISIMHU, aKKOP/IEOHAMH, JOPOTH-
MU HabOpamMH MHCHMEHHBIX NMpHUHAANEKHOCTeH. HekoTtopblie martepuanbHble Oinara,
TaKMe Kak pajuoNpUEMHUKH, MOTOLUKIIBI M1 aBTOMOOWIIM, MOKHO OBLJIO TPHOOPECTH
Ha TPo(EeMHBIX CKIaAax Mo AOCTYIMHBIM IIEHaM, HO, HECMOTpPS Ha 3TO, UX TaK»Ke Hese-
rajJbHO TOKYTAIH Y HEMIEB WJIH K€ OOMEHMBAM HAa MPOAYKTHI WM O€H3WH, KOTO-
pBI€ TMOXHINATA C COBETCKUX CKJIAI0B. JIMCKycCHM BOKPYT HEMEIIKUX BOCTIOMHUHAHUIMA
pa3 3a pa3oM CBOJATCS K TeMe OapTepa U CIEKYJSIuU. ['0BOpAT 0 TOHHAX YaCTHOTO
MMYIIECTBA, KOTOpPOE TeHepalibl BbiBe3MM u3 ['epmanuu. OnHaKo, BCIIOMUHAIOT U
MHO’KECTBO COJIAAT, KOTOPbIE BO3BpAILAINCh JOMOM C OJJHUM JEPEBSIHHBIM YEMOaH-
yukoM... Ha camom nene, kpome HOBOW (OPMBI U IPOAYKTOBOTO MaiiKa, MPH JEMO-
OMTM3alny KaXKIbIi COMAAT MOTydal nmogapku. Bo Bpemst ciyxOb1 y Hero Obliia BO3-
MOKHOCTb OTTPABIIATH JOMOMW MOCHUIKU. TEKCTHIIb, TKAaHU B OTpe3ax, 00yBb, KOKra-
JaHTEpes, KaHIITOBaphl, MY3bIKaJbHbIE HHCTPYMEHTHI M ¢apdop MOIb30BATUCH
OonpiM cripocoM. OQuIepsl U MX KEHbI TIHIATEIBHO BBIOMpAIM TO, YTO, MO MX
MHEHUIO, MPUTOAUIOCH OBl UM JoMa. TeM He MeHee, 0000IIeHUs 37eCh B JIU yMe-
CTHBI, UTO M MIOATBEPKAAIOT HEKOTOPHIE MPUMEPHI U3 HAIIETO MPOEKTAa M0 YCTHOM HC-
TOPUH.

Pa3zymeeTcs, kak ¥ OBCIO/lY, IOBCEIHEBHAS KU3Hb CEMEWHBIX BOEHHOCITYKAIINX
OTIIMYANIach OT JKU3HU TEX, KTO CEMbH He MMelN. JKUIHIIHbBIE YCIOBHUS Y CEeMEWHBIX
nap ObLTM XOPOIIMMH, & Y MHOTHX — MPOCTO CKa30YHbIMH. Bricime odureps! u re-
HEpaJbl 3aCeISUTUCh B TOJHOCTHIO O0YCTPOEHHBIE HEMEIKHE OCOOHSKH, peXe — B
MaHCUOHAThI M TocTUHUIBI. Kak Tonbko B ['epmanuio mpuOBIBaIM POACTBEHHUKH,
CeMbe ToJaragack 0OJbIIas KUIUIONaab. JKEHbI U I€TH TaKKe TOJIb30BAIMCH BOCH-
HOI cucteMoil cHaOxeHus. Kpome Toro, keHbl U COXUTEIBHUIBI Bbhe3xkanu B ['ep-
MaHuIO 1Mo codcTBeHHOM mHHIaTuBe. o 1947 r. 370 OBLIO BO3MOKHO, IOCTATOYHO
OBLIO JIMILB COOOIIUTH 00 3TOM 1O MECTY CIy)Obl My>ka. B xonie 1946 r. konuyecT-
BO NpUOBIBalONIMX B ['epMaHMIO YJIEHOB ceMeil o(uilepcKkoro cocraBa, a 4acTo U
B3pOCIIBIX JIeTel, MaTepeil, cectep, CBOSIYEHUI] U AP. BO3POCIIO, U, MIPEXKIE BCETO, MOo-
TOMY, UTO MaTepuaibHOe oOecnieueHre u cHaoxkenue B ['epmanuu Ob110 Jiyuiie. Tem
HE MEHEe, YCJIOBHS KU3HHU CEeME COBETCKHX O(UIIEPOB U TPaKIaHCKUX COTPYIHU-
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KOB OKKYTIAIIMOHHOW BJIACTH ObUTH HMJI€aJThHBIMHU HE BE3/le, TaK KaK COBETCKHE Opra-
HBbI HE BCETJa MOTJIM HAJIAUTh MaTepHalbHOE 00ECTIeUeHne M CHAOKCHHE CeMeH B
COOTBETCTBUM C JIeMCTBOBABIIMMH TpeOoBaHusiMu. C cepeaunsl 1947 r. BBE3n B
CTpaHy 4JEHOB ceMel ObLI mpekpanieH. Teneps B cokpaTuBiimiics anmapatr CBAT
Opanu MpeuMyIIECTBEHHO XO0J0CThIX MY>KUuH. C 1948 r. mo 1953 r. ceMbu OoJbIe
HE MOTIJIM MpUE3XaTh K ciayxamuMm B ['epmanuu. [IpeanonoxurensHo, HOBast ceMent-
Hasl TIOJINTHKA OCHOBBIBAJIACH HA TOM, UTO KEHBI U JIETU CO3/1aBajiu JOMOJIHUTEIbHBIC
pOOJIEMBI.
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Jleiitrenant Kpacnoit Apmuu B. I'enbdana ¢ pycckumu aeBymkamu (r. Belimap, utons 1946)
®ororpadus u3 IMUHOTO apxuBa ceMbu ['enbdan.

BOJBIIMHCTBO BOEHHOCIHYKAIIMX COBETCKUX OKKYIAUHMOHHBIX BOMCK B 1945—
1949 rr. He ObuH xeHatThl. [To OosbINel YacTh MOJIOJIbIE MYXKYUHBI IPUOOPENIH TIep-
BbI JTIOOOBHBIN U CEKCYaJIbHBIM OMBIT HA BOMHE U cpasy mnociie Hee. CBsI3U C HEMeEll-
KUMU JKCHIIIMHAMU W JIEBYIIIKaMU, KaK JJIMTENbHbIC, TaK U MUMOJICTHBIC, U JIaXKe 3a
KaKyI0-TO IJIaTy (caxap, CUrapeTbl) ObUIM IIMPOKO pacnpocTpaHeHbl. YacTo KoHTaK-
ThI TIOJIOOHOTO pojaa ObUIM CBsI3aHBI C OAPTEPHBIMU OTHOIICHUSIMH, BEIb B TIOBCE-
JTHEBHOM >KM3HU MOCJIEBOCHHOW ['epMaHMM BCe MOBCIOY YTO-TO «JaocTaBaiu». [o
cepenuHbl 1946 r. OKKyNalMOHHBIE BIACTH OTHOCUIIUCh K MHTUMHBIM CBSI35IM CBOMX
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COTPYJHUKOB C MECTHBIMHU JKEHIIMHAMU ¢ Oe3paznuuueM. OJHAKO eClM Takasl CBSI3b
oOHapyXHBaJIaCh B KOHTEKCTE KAKOTO-TO JAPYTrOro AUCHUIIIMHAPHOTO MPOCTYIKA, TO-
r7la OHA CYMTANIACh OTATYAOIMUM o0cToATenbcTBOM. C 1947 1. mapTuiiHpie U1 KOMCO-
MOJIbCKHE OpPraHU3allMy CTAJId OTHOCUTKLCS K 3TOMY OoJiee mieneTusibHo. A ¢ 1948 r.
MOJIMTUYECKHE apryMEHTbl IPOTHB JIMYHBIX CBsI3€H C «3amagom» mnpuodpenu pe-
Harouiee 3HayeHue.

Jleittenant Kpacnoii Apmuu B. I'enbdann ¢ nogpyroii-uemxoii (r. bepnun, 1946 r.)
dotorpadus U3 TMYHOTO apXuBa ceMbu | enbdan.

W3HayanbHO conjatam U oduiiepaM HE 3alpelanoch XOAUTh B Kade 1 pecTopa-
Hbl. OgHako ¢ koHua 1946 r. nmpaBuna yxecrounwinck. PykoBoactso CBAI' cuutaso,
YTO TaKUM OOPa30M CMOXET YMEHBIIUTh KOJMYECTBO MbSHBIX JeOOoIIei B 001ecT-
BeHHbIX MecTax. Ecau ¢ 1945 r.oduueps! B mpukazHOM MOpsiiKe ObUTH 00s13aHbI U3Y-
4aTh HEMEUKHUH SI3bIK, TO ¢ KOHIA 1947 r. oHM Bce yalle NPUBIEKAUIUCh K OTBETCT-
BEHHOCTH, €CJIM HaHUMAaJM YacTHOro y4yuTens-Hemua. [IpucyrcTBue B jomMe Hemell-
KOO YUMTEJISI My3bIKH TaK K€ CTaJI0 HEKEIaTEIbHBIM.

HeMuibl, KOTOpbIE pa3Meniaid B CBOMX KBapTHUPax COBETCKHUX TpaxaaH (Hampu-
Mep, Ha BpeMsI KOMaHJIUPOBKHM), HE UMEsI Ha 3TO Pa3pelleHHs], CTPOro MpecaeaoBa-
auck. C apyroit CTOPOHBI, COBETCKUM COTPYJIHUKAM ObLI pa3pelleH YaCTHBIM HaeM
HEMELKUX paOOTHUKOB, MPEXKIE BCErO IOMOXO035€K, IOTOMY YTO, IOMUMO IMPOYETo,
COBETCKOI0 MepcoHaNa i «4epHOoi» paboTel B Hamuuuu He Obuno. C nera 1947 r.,
IIOCJIE TOTr'O, KaK MOYTH BCEX COTPYIHMKOB BBICIIETO M CPEIHEro 3B€HA CTalu 3ace-
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JSTh B U30JIMPOBAHHBIC JKUIIbIE TOPOAKH, KOHTAKThI C HEMEIIKUM HACEJICHHEM, a TaK-
K€ JIMYHBIC U JTIOOOBHBIE CBSI3U, 3aMETHO COKPATUIUCH. Ternepb OHU UMENU TUCIHII-
nuHapHble nocienctsus. C 1948 r. 3a HEOJHOKpATHBIE JTUYHBIE BCTPEYH BBOAMIINCH
Cepbe3HbIC HAKa3aHMs; KpailHell Mepod B MOpSAIKE TUCHUILIMHAPHOIO B3BICKAHMS
OBLI TIepeBO/I HA HOBOE MECTO CIIykObl. TeM He MeHee, MOJHOCThIO TPEKPATUTh JINY-
HbIC€ ¥ UHTHUMHBIC OTHOILICHHS] C MECTHBIMU >KUTEJSIMU TaK HUKOTJA M HE YAaJoCh,
Be/Ib HYXKHO OBLJIO, KAK MUHUMYM, TOJIEPKUBATh pab0Uyre KOHTAKTHI.

B cBouX MHTEPBBIO OBIBIINE BOCHHOCTYXAIIUE U TPaKIaHCKUE COTPYIHUKHU OK-
KyHNAlMOHHBIX YUPEXKICHUA U YICHBI UX CEMEeU, pacCKasbIBasi O MPOILIOM, MOJOXKU-
TEJILHO OT3BIBAIOTCA O BPEMEHHM, MPOBeJeHHOM B ['epmanuu. MHorue u3 npeacras-
JICHHBIX B KHHUTE BBITYCKHUKOB BY30B M TEXHUKYMOB, JIFOJICH, TMOYUYNBIIUX XOPOIIEe
oOpaszoBaHue, TOBOPST O rojgax ciay:kOel B CBAI' kak o camoil MHTEpECHOW yacTu
cBOEiT KM3HK'. DTO 0OBACHACTCA HE TOIBKO KyJIBTYpOil ObITa B MOCIEBOCHHO [ep-
MaHUH B LI€JIOM, HO U OTHOCUTEJIbHO JIMOEpanbHON aTMOochepoit MexXHAIIMOHATBHOTO
OOIIIeHNsI, B KOTOPON Ha OKKYMHUPOBAHHOM TEPPUTOPHUU ObUTA BO3MOKHBI Pa3IMYHBIC
YaCTHBIE U CIIy)XKeOHbIe KOHTaKThl. COBETCKOE TOCYAapCTBO BEJO TaKyHO MOJIHTHUKY
«rocnabnenus» 10 1948 r.

Happartusbl nodenuresiei

[{enTpanpHOE€ MECTO B JAHHOW KHUTE 3a-
HUMAIOT JIMYHBIA U UHAUBUAYAIBHBIN OIBIT U
MPAKTUKU TTOBCETHEBHOW >XMU3HU MOOeauTe-
JIe B COBETCKOW 30HE OKKynauuu ['epmanuun
B 1945-1949 rr. DT ucropun ObUIM TIpea-
CTaBJIEHBI B UHTEPBBIO.

Pacckasel mpeacTaBisioT coOOi  peTpo-
CIIEKTUBHBIC Pa3MBIIUICHHUS, B HALLIEM CJIy4dae
— O COOBITHUAX, TOCIE KOTOPBIX MPOILIO0
O4YE€Hb MHOTO BPEMECHH.

C omgHOM CTOPOHBI, TPEACTABICHHBIC HAP-
paTUBBI — 3TO BBICKA3bIBAHUS, OCHOBAHHBIE HA

OOJIBIIIOM KM3HEHHOM OIIBITE, & C JPYrod — O6noxka kHUTH «OKu3Hb TOOEIUTENEH
B ['epmanuu. @parmMeHThl HEMPAKTUKO-

BaBlIelcs perpocnekTuBsl. O nosce-

7TO 00YCIIOBIICHHBIN Onorpaduueckumu Qak-
TaMH camMoaHaiu3. B CBOMX BOCITIOMHUHAHMSX .

6 55 60 JAHCBHOU KU3HU COBCTCKUX OKKYIIAHTOB
pacCKa34YMKd TOBOPHIN O COOBITHSIX 55-60- 5 Bocrounoii epyarn
JICTHCU OAaBHOCTHU, U K TOMY K€ B TaKOU MO- B 1945—-1949 1r.»

* VI3BecTHBI MHOTOYHCIICHHBIE (hAKTHI HECYACTHBIX CIIY4aeB, CMepTeil M CaMOyOMICTB Cpeji
BOCHHOCIIYXKalIUX OKKYIAllMOHHBIX BOMCK, OJHAKO 3/1€Chb OHU HE PAacCCMATpPUBAIOTCS, TAK KaK HE
KOCHYJIUCh T€X, KTO IOMaJl B paMKH Hamlero npoekTa. Todynble Hupbl OTCYTCTBYIOT, @ MOTUBBI U
IIPEATIOCHUIKY ITOKA €€ BCECTOPOHHE HE UCCIIEI0BAHBI.
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MEHT, KOI'JIa MOJUTHUYECKUHA MUP TOTJAIIHMX AaKTOPOB KapJAHHAIBHO OTJIMYAJICS OT
cymectBoBaBiiero B 1945—-1949 rr. Te neHHOCTHBIE YCTAHOBKH U OPHUEHTHPHI, KOTO-
pbI€ PacCKa34MKH YCBOUJIM B COBETCKOM OOILECTBE €I€ B MOJIOJOCTH M MTOTOM IpH-
Be3NM ¢ co00il Ha MecTo ciykKObl B I'epMaHHIO, B MOMEHT IPOBEACHHUSI UHTEPBBIO
YK€ OTKPBITO ITOJABEPrajIuCh COMHEHUIO U YACTUYHO OTBEPrayINCh. J[aHHBIE TEKCTBI
BO3HHMKJIM Ha (POHE OOIIECTBEHHOW KPUTHUKH CYLIECTBOBABIIMX IPHU TOCYJApCTBEH-
HOM COIIMAIN3ME COI[MAIBHBIX OTHOIICHUN (YTO HE OBUIO OTACIBHBIM OOBEKTOM
npobsieMaTU3aluy B MHTEPBBIO), IPU 3TOM OKKynanuoHHas nonutuka CCCP B I'ep-
MaHUU OTHOCHJIACh K TEMaM, K KOTOPBIM B IIOCTCOBETCKUX JHUCKYCCHSIX O IPOLLIOM
oOpalainch He TaK 4acTo.

B knure npencraBneHsl 12 MemyapHbIX TeKCTOB. OHU CTanu pe3yJbTaToOM
BCTPEUY PACCKA3YMKOB C aBTOPOM 3THX CTPOK — UCTOPUKOM, PEAAKTOPOM U COCTABH-
teneM KHuru — B riepuo ¢ 2000 r. mo 2009 r. 3anucu 6eces SABISUIMCH OCHOBHOM Ya-
CTbIO OOIIMPHON pabOThl C PYCCKOS3BIYHBIMU OYEBHJILIAMU BOEHHBIX U MOCJIEBOCH-
HBIX JIET.

Bce 12 pecnoHI€HTOB OTAMYAIMCH APYr OT JIpyra 0Opa30oBaHHEM, COLIMAIbHBIM
MIPOUCXOXKJIEHUEM U TOTOBHOCTBIO K CIy’KO€ B OpraHax OKKYIAIIMOHHOM BJAcCTH;
JMYHBIA ONBIT B MOCIEBOCHHOHN ['epmanun y kaxgoro Obln cBouM. M3-3a pasHoro
YPOBHSI KOMMYHUKATUBHBIX HAaBBIKOB, CPOPMHUPOBABLINXCS B MOCIEAYIOLIEH JKU3HHU,
OHM B Pa3HOM CTENEHU ObUIM TOTOBBI K CBOErO poja ImyOnnuHoi perpocnekTuse. Ho
JUISL KQXKIOTO U3 HUX 3aJaHHBIE BOIPOCHI OKA3aJIMCh HOBBIL. Bce OHM mpsiMo npu3Ha-
BajM 3T0. [IyOIMYHO HUKTO elle HEe MHTEPECOBAJICS MX JIMYHBIMU BIIEYATICHUSIMU O
ITOBCEJHEBHOM KU3HU B NTOCIEBOCHHOM ['epManuu. Terneps ke uM 3a1aBajiy BOIPOCHI
HE O repou3Me Ha BOWHE, a O YaCTHBIX COOBITHSIX MOBCEIHEBHOCTH BO BpeMs He-
O0OBIYHOIO MEPUOIA UX KU3ZHU — KU3HU B UyKOU cTpaHe. Jlecarb U3 mpeicTaBlIeHHbIX
B KHUTE PECTIOHJIEHTOB HAXOJIUJIUCh B COBETCKON OKKYIMAIIMOHHOM 30HE, Oy/Iy4H yKe
B3POCJIIMU COBETCKMMHU Tpa)kJIaHaMU U BBINOJIHAS CIYXEOHbIE MOPYYEHHS] CBOETO
MPaBUTEILCTBA, B OJHOM M3 ciiydaeB — gaxe mocie 1949 r. Iloutu Bce oHu ObuH
¢pontoBrkamMu. He nMenun BOEHHOrO OMbITa TOJBKO MH)KEHEP, KOTOPBIM MO OpoHHU
HE3aMEHUMOT0 pabOTHHKA J0 KOHIIA BOMHBI TPYAWICS HA SKOHOMHUKY CBOW CTpPaHbI B
Coserckom Coro3e, 1 OTHOCUTENBHO MOJIOJAas HAa TOT MOMEHT BBIIYCKHHIIA BYy3a.
JIBO€ pECIOHAEHTOB MOJAEIWINCH BOCIIOMUHAHUAMM JI€TCTBA: UX POJUTEIN HAXOAU-
muck B ['epmanun o goary cimy»k0bl. Pacckasbl oTiMyanuch Apyr OT apyra JJIMHOM,
CTENEHBI0O KOHKPETHOCTU M OOpPa3HOCTH; B Pa3HOM OOBEME COJEpKAIU KPUTUKY U
camopeduiekcuto. ToT (akT, 4To B YMCIO PECMOHACHTOB, KOTOPbIE y4acTBOBAJIU B
BOITHE B HM3IIKX 3BaHMSIX, MMOMAJM TOJBKO MOJIOJbIE B TO BPEMsI JIIOIU, OOBICHAETCS
ouonornueckumu paxropamu. Ho, ¢ 1pyroit cTopoHbI, MOKHO OBUIO TIPOBOIUTH OT-
00op mo couuagbHbIM KpuTepHusM. TyT HauOONbIIUI WHTEpEC MPEACTABISET OMBIT
JI0JIeH, KOTOPBIEC 3aHUMAJIM B OpraHax OKKYIALMOHHOM BIIACTH JOJDKHOCTH HU3ILIETO
WINA CpeIHero 3BeHa. biaronaps npodeccrnoHallbHOMY pOCTY IMOCi€E NpeObIBaHUS B
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I'epmManuy Tpoe pECOHAEHTOB TIOCTUTIIA 3HAYUTEIBHBIX BBICOT: BOCHHBIN [lonTopak,
npokypop [Hladup u ucropuk I'ankun. Pazymeercs, 3To He oTpakaeT peaabHbIX JaH-
HBIX B UCTOPUYECKOM MacHITade U OOBSICHAETCS TEM, YTO OTHICKATh OYEBHU/ILIEB TEX
COOBITHH OBLJIO B MIPUHIUIIE OYE€Hb HEJIETKO.

C 2000 r. cocTaBUTEIPHUIIA JAHHOM KHUTH BEJla CEMUHApPhl B POCCUMCKUX YHH-
BEepCUTETaX, MPUHNMAJIA y4aCcTHE B KOHPEPEHIMIX TI0 YCTHOW UCTOPUU U UCTOpUYE-
CKOU IMaMSATH U NAapaJuIeNIbHO IPOBOJAWIIA UHTEPBbIO HA pa3Hble TeMbl. [lomydeHHbIH
IIPU 3TOM ONBIT TOBOPUT O TOM, YTO 3aMKHYTOCTb PECIIOHAEHTOB IO OTHOUIEHUIO K
UHTEpBBIOEpY U3 ['epMaHuu HE BBIXOJIMJIA 32 PAMKHU OOBIYHBIX MOKazaTenei. OTKpo-
BEHHOCTbH <OKMBOT'O UCTOYHHKAa» B OOJIBbIIEH CTENeHH 3aBHcelia OT o01el aTMochepsl
nuanora. Tak ObUTO U BO BPEMsI HHTEPBBIO O MOBCEIHEBHOM KU3HU B COBETCKOM OK-
KynaiuoHHOW 30He. CBOOOHBIE MTOBECTBOBATEIbLHBIC UHTEPBBIO OOJIbIIE MOXOIUIN
Ha HETIPUHYKJIeHHYI0 Oeceny. Heckoabko BCTpey opraHu30Balid PyCCKUE 3HAKOMBIE,
a TpOE PECIIOHJICHTOB Ha MOMEHT MHTEPBBIO yxkKe IpoxuBainu B ['epmanuu. Bo Bcex
ClIyyasx Mpu MPOBEJICHUHN UHTEPBBIO aTMOocdhepa OTJIMYaIach HICKPEHHOCTHIO.

PecnioneHTaM mpemiaraioch pacckasaTb O BPEMEHH, MTPOBEICHHOM B MOCJIEBO-
eHHol ['epMaHuy, HaYWHAs C TOTO MOMEHTA, KOrJja OHU TaM OKa3aiuchk. Jljist aBTopa
IIPOEKTAa OTHOCUTHCS K PECHOHAECHTY CEPbE3HO O3HAYAJIO JaThb €My BO3MOKHOCTH
CBOOOJTHO BBICKA3aThCs, B TOM YHCJIE U O MPEIBICTOPUHU MEepekuToro B ['epmanuu, u
0 TOM, 9TO OBLIO TTOTOM. ONIBIT BOMHEI, 00OOIICHHBIM OIBIT BCCH JKU3HU, KUTCHCKAS
MYApOCTh IPUBETCTBOBAIIUCH TAK K€, KAK U BhIPAXKEHUE COOCTBEHHOI'O MHEHUS B CO-
BPEMEHHOUN OTKPBITON AUCKyccuU. ONpPOCHBIE JTUCTHI HE UCTOJIb30BaIUCh. IHTEPBBIO
MIPOBOJIMJIA HEMKA, BIOCJIEACTBHU COCTAaBUTEIb 3TOW KHWUIH, IMPEICTABUTEIILHULIA
BTOPOT'O IIOCIEBOCHHOTO TTOKOJICHHUS, BIACIOMAs PYCCKUM S3BIKOM . B HECKOIBKHX
CIy4dasx MOHA4dally YyBCTBOBAJIACH OMPEACICHHAs 3aCTEHUYMBOCTb, HO OHA B JU
OTJIMYAJIACh OT TOW, YTO OBIBAET BO BPEMSI MHTEPBBIO B COOCTBEHHOUN KYJIbTYpHOMU
cpelne, Korja mpocaT paccka3aTh O YaCTHOW >KU3HU. IHTEpBBIO ObUIM HAIlCJICHBI Ha
TO, 4TOOBI PECMOHACHTHI B CBOOOIHON (hopme pacckazaium O CBOMX BIICUATIICHUSX,
CBSI3aHHBIX C MOBCEIHEBHOCTBIO, M, KAK U CIIE€IOBAJIO OKHUAATh, BOIPOCHI O JTUYHOM
BBI3BIBAJIM HEKOTOPOE HEIOYMEHHUE.

Tex pecrnoHAEHTOB, KTO UMEN ONPEAECTICHHBINA ONMBIT KOMMYHUKAIIUA TAKOTO POja,
pazOupayicss B TOHKOCTSIX MYOJIMYHOTO TPEACTABICHUS HCTOPUU U (HOPMHPOBAHUS
TpaJAUIINI, HAPSIMYIO TIOJIBECTH K 3TOW MOYTH JUIICHHON UICOJIOTHH TeMe OBLIO He-
npocto. C ApyroM CTOPOHBI, «IIPOCTHIE», HUUEM HE BBIJIAIOIIUECS PECTOHICHTHI, HE
JaBaBIIIME PaHEE MHTEPBBIO, OXOTHEE MyCKAJIUCh B BOCIIOMUHAHUS, KOTOPBIE HE TaK
CWJIBHO OTHMPAIUCh Ha OONICTIPUHATHIE MIA0JOHBI, a CKOpPEe HAIOMUHAIN JT00pOCO-
celcKyto Oeceny. B 3aBucuMOCTH OT MOTPEOHOCTH BHITOBOPUTHLCS U MacTepCTBa pac-
CKa3uuKa JIJIMHA Macca)keil 0 BOMHE OKa3ajach pa3HOW. 3a MCKIIOYEHUEM TOCIOIMHA

> Wutepsrio ¢ Anekcanapom ['ankunsiM nposena Hatanes Tumodeesa, poccuiickuii HCTOPHK.
ABTOp BBIpaXaeT el 61aroJapHOCTh 3a MOMOLIb U UHULIUATHBY.
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ladupa, KOTOPHIN, KaK BOCHHBIN MPOKYpOp, OOJble Mpenjaral B UHTEPBBIO MPO-
(deccuoHanbHBIX CBEJCHUI, BCE OCTAlbHBIE PECHOHICHTHI PACCKa3bIBad O CBOEM
JUYHOM ONBITE KU3HM B [ 'epmaHum.

O caMbIX 3JIEMEHTAPHBIX BEIIaX HUKTO HE 3arOBapUBaJl 10 COOCTBEHHON MHUIIMA-
trBe. OYEBUIHO, PACCKA3BI O €]1€, JKUJIbE, OJIEXKIE, IPOBEICHNUN JOCYra U TOCKE II0
JOMYy cuuTanuch OaHanbHBIMU. He onuH pa3 MoxkHO OblIO ycnbimarh: «Heyxenn u
BIIPABJly BaXHO, YTO 51 3/IeCh pacckas3biBaro?» HeyBepeHHOCTh Oblia CIIEICTBHEM
JUYHBIX OXHUJAHUW B JUANOre M MyOJMYHBIX HappaTUBHBIX Tpaguiuil. Toabko co-
LMOJIOT rocnoka boromosioBa cpa3sy ke IOJHOCTBIO YJIOBWIIA U NPUHSJIA CYTh UHTED-
Bb0. Tak Kak KIJIIOUEBBIMM 11 MHTEPBbIO ObUIM MOBCEAHEBHAS >KU3Hb M JINYHBIN
OMBIT, MOKHO OBLIIO OOOUTHCH 0€3 MOJUTUYECKUX 3asiBIeHUH. Bo3MokHO, eciu Obl y
PECIIOH/IEHTOB BO3HUKJIO OLIYIIEHHE, YTO OHU HEMPEMEHHO JOJKHBI BBICKA3aTh CBOU
MOJIMTUYECKHE B3IJISAbl, MHOTHE HE paccKa3aiu Obl CTOJIBKO JIMYHOTO.

Y10 MOKHO NMOYEPIHYTH U3 ITHX PACCKA30B M Yero B HUX He XBaTraer?

WHauBryalibHbIE HAPPATHBBI HHOCTPAHLIEB O HAC, HEMIIAX, U O BCTPEYax ¢ HaMu
— 3TO BaXXHbIE€ M HY>KHBIE KOPPEKTUBBI JUIsl HAIIEro caMOBOCHPUATHS. OHU BIUSAIOT
Ha (QopMHUpOBaHME Halllel caMOUAECHTUYHOCTH. [laxke Te (parMeHTbl, B KOTOPBIX
KOHTAKThl HE BBIXOJSAT HA MEPEAHUN IUIaH, HAPUMEDP, ONMCAHNUSI MHOCTPAHIIAMU Ha-
IUX KWK U (OpM OOIIEHHUS, paCIIMPAIOT Hallle caMorno3HaHue. M moromy mMyib-
TUIEPCIEKTUBHOCTh MO MPaBy OTHOCUTCA K HAIIEMy UCTOPUYECKOMY AUCKYpPCY. DTO
B MOJTHOM Mepe KacaeTcs U OCMBICICHUS BOCHHBIX M TMOCIEBOCHHBIX COOBITHI. MbI
JOJDKHBI TOCTUYb IIPEJICTABICHHBIN B KHUT'€ ONBIT COBETCKUX JIFOJIEH, IpEACTaBUTE-
Jiel ieprKaBbI-TI00EIUTENBHULIBI, KOTOPBIHA chopMUpoBajcs Ha (HOHE 3aBEPIIUBIICH-
cs moOefoil KECTOKOM, YHecHIed MHOXECTBO KH3HEW OOphObl C HEMELKO-
(bamucTCKUMM 3aXBaTYMKAMHU.

OTH pacckassl OTKPHIBAIOT HAM MHOT'O HEU3BECTHOro. Tak Kak M3ydyeHHE IOBCe-
JHEBHOM JKM3HU B OKKYIMAILIMOHHBIX YUPEKJECHHUSIX TOJbKO HAUYMHAETCS, MHOTHE W3
MPE/ICTABJICHHBIX B KHUIE (JAKTOB M B3aUMOCBS3€I HMEIOT 3HAUYECHHE: JaHHBIE O pac-
KBapTUPOBAHWU OKKYNAIMOHHBIX BOMCK, perjaMeHT MpOAOBOJIBCTBEHHOIO CHaOXe-
HUS U OIJIaThl TPy, MOPSIOK MOJYMHEHHOCTH, B3aMMOJIEHCTBUE MHCTAHIIUMI, MpO-
OJieMbl TUCHUIUIMHBL. MBI MOJy4aeM CBEACHUS O TPYAOYCTPOWCTBE HEMEIKUX pa-
OOTHHUKOB, O COCYIIIECTBOBAaHUHU C KBapTUPHBIMU XO3s5i€BaMH, O BCTpeUax C MpeicTa-
BUTEJISIMU 3aIaJHBIX COIO3HUKOB, O MIPOBEJICHUHU JI0CYTa, O CEMEMHOM X13HU oduiie-
POB, a TaK)Ke O JIMYHBIX OTHOILICHUAX C HEMIIAMHU U T. 1. Pazymeercs, 3T CyObEKTUB-
HbIE€ BBICKA3bIBAHUSI HE SABJISIIOTCS JOKA3aTebCTBAMM, HO MPOJOJIKAIOT OCTaBaThCs
cBUzIeTeNIbCcTBAMU. Hapsiay ¢ ApyruMu UCTOUHHKAMH, KAaCAIOUUMUCS JTUYHOTO OMBITA
KU3HHU B COBETCKOM OKKYITAIMOHHOW 30HE, OHM YKa3bIBAIOT HA HEKOTOPHIE YCTAHOB-
KW U MIPAKTUKHU, KOTOPbIE MOKHO CUMTATh IIUPOKO PaCIpOCTPAHEHHBIMH.
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[Ipu 3TOM B BOCTIOMHHAHHSIX OOpaiaeT Ha ceOsi BHUMaHUE TO, YTO B HEMEIIKOU
pedaexkcun MPaKTUYECKH OTCYTCTBYET, a €CIIA U TOSBISIETCS, TO, CKOPEe, CAUTACTCS
MIPOTYKTOM COBETCKOW MpOMaranabl. DTO ONpeeeHHas TePIUMOCTh oOeIuTeNneH K
XapaKTePHBIM OCOOCHHOCTSAM IOOCKIACHHBIX. MBI HaxXOJUM B BBICKA3bIBAaHUSAX TO-
IJIAIHUX aKTOPOB-MIOOEIUTENIeH HEOXUJAHHBIH WHTEpPEeC, COUYBCTBHE U JIaXKe CO-
CTpaJlaHe K CUTYallud, B KOTOPOW OKa3aIMCh MOOeKACHHBIC. JKemaHue OTOMCTHTD,
JakKe CKPBITOE, HUKAK HE MPOSBIISETCS, U 3TO HECMOTPS Ha TSDKEIbIM, B TOM YHCIIE U
JIUYHBIN, OTBIT BOMHBI, KOTOPHIM MOKHO OBLIO OBl Takoe jKeJaHue onpapaaTh. Pazy-
MeeTCsl, BO3HUKAET BOIPOC: OBLIO JIM MTOA00HOE OTHOIIEHUE ACHCTBUTEIIHHO IITMPOKO
pacIpoCTpaHEHHBIM YK€ TOTJIa WJIU TTOaeTCsl TAKOBBIM B Hallle BpeMsi?

Jlanee, B0 MHOTMX aBTOOMOrpauueckux TekcTax Opocaercs B riasza TOT (haKT,
YTO MaMATh MOOEeNUTEeH MPaKTUYECKH HE OMMCHIBACT KPAWHUX MPOSBICHUN HACH-
TS HaJl HEMIIAMH, HE CTAaBHT BOIIPOCOB O HHX, XOTS UX OBLIO HEMaJlo, 0COOCHHO B
1945 r.® AyTeHTHYHBIE ATO-HCTOYHHKH OOHAPYKUBAIOTCS PEAKO, U OTYACTH UX IIOSIB-
JieHHe 00yCIOBICHO HAYYHBIM HHTEPECOM H YCHIMSAMH HEMELKHX MCCIIeI0BATENeH .
B sTOoM miaHe mpencTaBieHHBIE B KHUTE BOCIIOMHHAHUSA, K COXKaJICHUIO, JAlOT He-
MHOro0. B nepByro ouepenp, OHU MPeAJIaraloT HaM COBCEM JIPYTYIO KapTUHY: paccKa-
3bI 0 0€33a00THBIX YaCTHBIX MOE37KaxX 1Mo ['epMaHuu, 0 IPHOOPETCHHOM KYJIbTYPHOM
OTIBITE, PIHU30JIbl ¢ HEMEIKMMHU HSHSIMH U JOMPAOOTHUIIAMH, MPU3HAHUS B JIOOOB-
HBIX CBSI3SIX WM B CHEKYJSIIIUH, — BO BCEM 3TOM OYE€HBH MajO MBICICH O MECTH U O
MPEBOCXOCTBE MoOeauTeNe. IT0O MOKHO OOBSICHUTH TE€M, YTO, BOBMOKHO, COBET-
CKHe moOenuTeNIn He ObUIM HACTOJIBKO TIEPETOJIHCHBI KaXKI0H MECTH U KeJTaHHEeM
KapaTh MOOEKISHHBIX, KaK HAC 3aCTaBISET IyMaTh YaCTh HEMEIIKOH MeMyapHOU JIH-
Tepatypsl 0 coObITHAX 1945 r. CornacHo apXMBHBIM MCTOYHHMKAM, ociie Mast 1945 r.
MPAKTUYECKA HE COBEPIINAIUCH MPECTYIICHUS W3-3a CTPEMJICHUS 00€CUECTUTh WM
YHU3HUTH MMOBEPKEHHOTO Bpara. lccnenoBanus B 3TOM HampaBJICHUH OyIyT MPOI0JI-
’KEHBI, MOTUBBI TTIOJOOHOTO MOBEACHUS HEOOXOIMMO YCTaHOBUTH. JIMIIIF HEMHOTHE U3
HaIllUX PECTIOHJICHTOB TOBOPHJIM 00 aKTaX HACHJIWS, COBEPIICHHBIX KpacHOapMeHIa-
MU, WA O COBPEMEHHBIX JUCKYCCHUSAX Ha 3Ty Temy. C MpOSBICHUSMHU OYEHBb PaCIIpO-
CTpaHCHHBIX B ['epMaHMM 3J€MEHTOB 00pa3a OKKYITaHTa — MbSHCTBO, JEOOIIN U BO-
POBCTBO, KOTOPBHIC B HEMEIIKOM JIUCKYPCE CUMTAIOTCS HEMO00ar0IMMH, HO BEChMa
4acTO YMOTPEOSIOTCS I XapaKTePUCTUKU «PYCCKUX» KaK TaKOBBIX, — HAIIK pec-
MOH/ICHTHI HE CTAIKUBAIUCH WIH YMATIHBAIH O HUX.

% JlocToBepHOe CBHIETENLCTBO NpHBOAHUTCS B KHure JIpa Komenesa «Xpauuth Beuro!» (Ko-
pelew L. Autbewahrenfiiralle Zeit! — Hamburg: Hoffmann und Campe, 1976).

7 Hampumep, «onoc u3 1945 roma. [[HeBHuK Tankucta WBana [Tanapuaa» (Eine Stimmeaus
dem Jahr 1945: das Tagebuch des Panzersoldaten Iwan Panarin / Hrsg. Hansestadt Rostock, Kultur-
historisches Museum Rostock, Steffen Stuth. — Rostock: Verlag der Hansestadt Rostock Kulturhis-
torisches Museum, 2015).
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Onpenensonyro il HEMELUKOro JUCKypca TEMY OTHOLIEHUM CITY)KalUX OKKY-
MALMOHHBIX BOMCK U OPraHOB BJIACTU C HEMELKUMH JKEHIIMHAMH HAIIW PECIIOHIECHTHI
3aTPOHYJIM JIMIIb BCKOJB3b. B I'epmMaHum Mbl ajneku OT TOro, 4ToObl TOBOPUTH 00
ATOM, He Tpuberas K KIHUIIE, OJHO U3 KOTOPBIX — HEMPECTAHHO MOBTOPSThH, YTO B
KOHIIE BOIHBI M3HACHIIOBAHUE OBLIO OCHOBHOM (POPMOI KOHTAaKTa HEMIIEB U «pycC-
ckux». B ['epmanny nmyOauuHbIA JUCKYpC HA 3Ty TEMY, B KOTOPOM 3aJal0T TOH Cpe-
CTBa MaccoBOW MH(OpPMAIMH, MEIIAET MPOBECTU KOHCTPYKTHUBHYIO PETPOCIIECKTHBY.
B Poccun, kak u npexjie, 3To ClI0KHasi U B3pbIBOOIAacHas TeMa. To, 4TO TOBOPHIIM Ha
ATy TEMY IUTUPYEMbIE B KHUT€ PECIOHACHTHI, HE MOJAXOAUT HU ISl WIUTIOCTPALIUH
KOHKPETHBIX COOBITHM, HU ISl U3MEPEHHs] 0OBbEKTUBHOIO MOTEHIIMAaIa TOTIAlTHEro
Hacuius. ToJabKO OfHAa U3 TPEX JKEHIIUH TOBOPUIIA 00 M3HACHIIOBAHUAX KaK O Macco-
BOM SIBJICHMM M TOJJEpKajla JUCKYCCHUIO O €ro mpuuumHax. Jlpyras pecnoHIeHTKa
JUIIb HAMEKHYJIA HA HEKOTOPbIE NPUYUHBL. My>KUMHBI U3 YKCIIa HAIIUX PECIIOH/ICH-
TOB IMPAKTUYECKU HE TOBOPUJIIM O HACUJIMU HAJl KEHIIMHAMH U YTBEPKIAJIUA, YTO CaMU
HUYEro noJo0Horo He 3amedanu. CaepKaHHOCTh PECIIOH/IEHTOB B 3TOM BOIIPOCE SIB-
JSIeTCs pe3yabTaTOM JAUCKYCCUH, KOTOpas cuutaerca B Poccun oueHb COMHUTEIBHOM
Y 3aTParMBaeT HAIMOHAJIbHYIO 4eCTh. JIFOOOBHBIE € CBS3M C HEMEUKHMHU KEHIIIMHA-
MU U JIEBYILIKAMH, HAIIPOTUB, CIy4AJIUCh COBCEM HE peako. B npyxeckom kiroue He-
KOTOpBIE MY>KUMHBI HE 0€3 CaMOJ0BOJIbCTBA MIPU3HABAINCH B CBOMX JIFOOOBHBIX CBS-
3sX. B memom ckianpiBaercs BIeyaTiieHHe, 4To B Poccuu, Kak B 4acTHBIX, TaK U B
MyOJIMYHBIX PETPOCHEKTUBAX, CIy4yal HACUJIUS, COBEPILIECHHbIE BOCHHBIMH M I'paK-
JAHCKMMM CIYXKalIUMHU OKKYNAaIlMOHHOW BJIACTH IPEYMEHBINAIOT, @ B HEMELKOM
IUCKYpPCE, HAI[POTUB, IO-IPEKHEMY IPEYBEINUNBAIOT, CTABSl UX BO IVIABY yTJIA.

[TpumeuaTeneH Takxe TOT (akT, YTO B MOBCEAHEBHOM COCYILIECTBOBAHUH C HEM-
[aMU PYCCKHME MPAaKTUYECKH HUKOTJAa HE CHpallMBald COOECETHUKA-HEMIA O €ro
MPUYACTHOCTU K Hauu3my. B ¢punbme «Mue Obu10 aeBatHaauate» (1969) pexuccep
Konpan Boan)8 NOJAET CLUEHY BCTPEUYM UHTEIJIEKTyala u3 panoB KpacHoit Apmuu u
HEMELIKOT0 Y4YEHOrO-TyMaHUTapHsl Kak KyJIbMHHAUWIO B MOMCKE NEPBONPUYMUH: HE-
MeEIl U3J1araeT Mpu 3TOM CBOM MOJUTHYECKUE B3rJAbl. OIHAKO, OYEBUIHO, UYTO TO-
NOOHBIE CIIEHBI BO BpeMs TI'paKIaHCKUX KOHTAKTOB ObUIM aOCOJIOTHOM PEIKOCTHIO.
[Tobenurenu obuiaUCh ¢ TEMU, KOTO BCTPEYalId, OYEHb MPAarMaTUYHO: IeJIeHanpaB-
JIEHHO M HE NMPETEHAYs Ha poJib BocnuTaTelleld. Takke YIUBUTEIbHO, HACKOJIBKO IIH-
POKO cpenu pabOTHUKOB OKKYMAIMOHHBIX YUPEKIACHUN OBLIO paclpoCTpaHeHO yoe-
KJACHHUE, YTO HAcTOSIIME (alIUCThl B OOJBIIMHCTBE YCIEIN CBOEBPEMEHHO COEXATh
Ha 3amaj. Yke B paHHMX HappaTuBax MoOeauTeNIel MOKHO OBLIIO TPOYECTh, YTO OHU

; Konpan Bonbd — Hemenkuii kunopexucceép, npeaueHT Akanemuun uckyccts I'JIP. Poauncs
B 1925 r. B cembe Bpaua u nucatens Opunpuxa Bonbda. B 1933 r. cembs smurpuponana Bo
Opannuto, a B 1934 r. — B CoBerckuii Coro3. B 1936 r. Bonb( momydnn coBeTckoe rpak1aHCTBO, B
1942 r. 6bu1 pu3BaH B apMuio. CIyXHJ MEPEBOAYMKOM B amrapare CeAbMOTo ymnpaBieHHs 47-i
apMHH.
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CUMUTAJIM CBOIO OKKYHAI[MOHHYIO 30HY TEPPUTOpHUEN, OCBOOOKIECHHOW OT (haliucT-
CKOU yIpO3BI.

Msl yXe 3HaeMm, 4TO CHAEpPKaHHOCTh M IOBHHOBEHHE NOOEKIEHHBIX HEMIEB
yauBisM nodeaureneii. Ha ocHOBaHMM TpaAMIIMOHHBIX HCTOYHUKOB YCTaHOBIIECHO,
yro mociae Mas 1945 r. He HAaGMONANOCH HUKAKOIO CEPhE3HOTO CONMPOTHBICHHS ,
MacCCOBBIX MPOSIBIICHUN HEHABUCTU M MpoTecToB. Ckopee 3TO ObUTN OTAEIBHBIC AH-
30716 TIPOSIBIICHUS HEeTpUsi3HU. OIHU KpacHOAPMEHIIbI 0OBICHSIN MOKOPHOCTh HEM-
LIEB UX CTPEMJICHUEM K MOPSAAKY U JUCLUIUIMHE, JPYTHE — yCTaJIOCThIO OT BOWHBIL. B
HaIllUX UHTEPBbIO HU OJIMH U3 PECIIOHACHTOB HE IyCKAJICS B PACCYXACHHS O HE Mpe-
KpamaBueMcsi B ['epMaHun aHTHCOBETU3ME U aHTUKOMMYHM3Me. [laxke kpacHoap-
MEWLBI-eBPEN TOTJa, KaK U TENepb, HE MPUIABAIIM HUKAKOTO 3HAaYEHUsI 00CYKIECHUIO
TOTO, HA MPOTSKEHUU KaKOrO BPEMEHU Ha TEPPUTOPUU KamuTyiupoBasiuen ['epma-
HUU MPOAOJDKAJIa COXPAHATHCS MIIEOJIOTUs pacu3ma. boiee Toro, 4acto HeMIbl Ka3a-
JHUCh «PYCCKUM» Oosiee IpyKentoOHbIMU, YeM ObLIM Ha camoM jeine. Bee 3To roBo-
pUT B noJib3y nodeauteneid. C apyroil CTOpOHBI, 3TUM HAOIIOIEHUSIM MOXKHO MPOTHU-
BOITOCTaBUTh MHOT'OYMCJIEHHBIE IPUMEPBI CYPOBOT0 HaKa3aHUs U KECTOKOTO Ipecie-
JOBaHMS 3a OTHOCUTENBHO 0€300MIHbIE MPOSBICHNS HEOBUHOBEHUS, TAKUE KaK, Ha-
IIpUMED, YTAaUBAHUE 3aI1acOB 3€pHA.

[Ipemyiaraemasi KHUra — 3TO KHUTa JUIsl YTEHUS C WUIIOCTpauusaMu. Pacckasbl u
dotorpaduu He CBsI3aHBI MEXKIY cO00¥ HampsiMyro. OHU TOTOJHSIOT APYT JIpyra u
OTKPBIBAOT IMEPE]l HAMU KM3Hb MPEACTABUTENEN COBETCKOM OKKYITAlIMOHHOW BIJIACTH
B ['epmanuu ¢ 1945 r. mo 1949 r. B iM4HOM M3MEpEHNH, KOTOPOMY paHEE BHUMAHHUS
HE yJeisuIoch. PasymeeTcs, HU paccKasbl, HU WUIIOCTPALUU, HU T€ U APYIUe BMECTE
HE OXBAaTBIBAIOT BECh CHEKTP PEANbHBIX MEPEKUBAHNN U PEAIBHOrO onbITa. OnucaH-
HbI€ B KHUT€ COOBITHS M BbICKA3aHHBIE TOUYKHU 3PEHHSI HE MOTYT CIYKUTh 0OOCHOBaH-
HOI BBIOOPKOHN MJII COIMOJIOTMYECKOTO0 WJIM KYJIbTYpPOJIOTMYECKOro aHaiuza. Mbl
3Ha€M, 4TO B IIOCIEBOCHHOE BpeMsl B ['epmaHuM NENCTBOBAIM M JIPYTHE aKTOPHI,
MPOUCXOAMIN U Apyrue coObITHs. MHOXECTBO MeUYalbHBIX AMH30]I0B, TPArHYECKUX

? B KOHIe BOMHBI HAIHCTCKOE rocygapctBo u CC miuaHUpOBaIM Pa3BEpHYTh HA 3aHIATOU MX
IIPOTUBHUKAMHM HEMELKON TEPPUTOPUM TaMHYIO OPraHU3alldi0 CONPOTHBIICHUS 1107 Ha3BaHUEM
«BepBonbd» (B repmanckoit mudonoruun — Bosk-o0oporeHs). Becnoit 1945 r. coepiianuch noj-
KOTH, YOMICTBa M JIpyrue AUBEPCUOHHBIE aKThl. HO BBUY pemnTENbHBIX KOHTPMEP CO CTOPOHBI
Cor03HMKOB HEMEILIKOE HAcelIeHHE HE MPOSBIISIO MACCOBOM aKTUBHOCTU. Pa3001eHHOe T0KanbHOEe
COIIPOTHBIICHHUE, PACKPBITOE COBETCKMMH CIICIICITY’KOAMU B COBETCKON OKKYITAllMOHHOM 30HE Moce
Mas 1945 1., yacto OmMMOOYHO CUMTATIOCH HITMPOKO OPTaHM30BAHHBIM SIBJICHUEM U HE UMEJIO OTHO-
meHus K «BepBoibgh».
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cyne0, CypOBBIX MCIBITAHWIA BBITIAJIM M HEMIIAM, U «PYCCKHM», U HA MOMEHTBHI HX
KOHTAKTOB.

[ToaTBepKaaeT JIu KHUra TE3UC O KYJIbTYPHOM IIOKE, O TOM, YTO IIUBUJIM3AIMOH-
HOE MPEBOCXOJICTBO 3anaja MPOU3BEIO HACTOJIBKO CHIIBHOE BIIEYATIEHUE HA BOCTOY-
HBIX 3aBoeBaTeliel u ocBoboauTeneir 1945 roma, 4To UM XOTENIOCh TaM OCTATbCS?
Her. KonuuecTBo cnydaeB ne3epTupcTBa JOKYMEHTAIBHO HE IOATBEpXkAEHO. M3
MPUOJIM3UTENBHO ISITH MAJUTMOHOB OCBOOOK/IEHHBIX B ['epMaHNM BOCHHOIUICHHBIX U
«ocrapbaiitepoB» B CCCP He BepHyJICS Kaxblii IBEHAILIATHIN, B MEPBYIO OUYEpPE/b
Te, KTO ObUT poaoM u3 [lpubantuku wim 3anagnoil Ykpaunsl. M KynbTypHBIH ypo-
BEHb HE ObUT TOMY NpUYMHOM. OJHAKO HAIlIU PECTIOHJCHTHI HE BXOIWIN B 3TY IpyI-
1y, OHU ObLIM 0oJiee-MeHee «MHTETPUPOBAHBI B CUCTEMY», WIIH K€ MPOCTO HE UMETH
TATU K TIEPEMEHE MECT U MO0 OKOHYAHUHU CPOKa CIYKObI C paloCThIO BEPHYJIUCH J0-
Mmoit. [Toromy TekcThl U pororpadun He MOTYT OBITh PENPE3EHTATUBHBIMU IO OTHO-
IIEHUIO KO BceM «pycckum» B ['epmanuu B 1945-1949 rr. Ho, naxe He nmest 0600-
HIAIOIIETO XapaKTepa, OHU MOAXOAT JJIS TOTO, YTOOBI MPUBHECTH B HEMEIIKYIO JAMC-
KYCCHIO UHTEPECHBIN OIBIT, OIAHHBIN MO «HE HEMEIIKUMY YTIIOM 3PEHHUS.

Cnycts 75 net nociie okoH4aHusi BTopoii MUpOBO BOWMHBI Takas CMEHA paKypca
B ['epmanuu OyZeT o4eHb Moje3Hoi. 15 et Hazaa muchMa KpacHOApMENIIeB OTKPbI-
JIM HaM JIOCTYN K UX MHAWBHUIYaJIbHOMY BOCIPUATHIO ['€pMaHUU U HEMIIEB B KOHIIE
BoitHbI'. Y BOT ClIeAYeT IPOJOKEHIE — IPHUMEPBI U3 THYHBIX HAPPATHBOB MOOE/IH-
TEJIeH, CITYKMBIIHUX B COBETCKOM OKKYITAIIMOHHOW 30HE B MOCJIEBOCHHOM [ 'epmaHuu.

o, o, <.
() oy ()

10 Rotarmisten schreiben aus Deutschland. Briefe von der Front (1945) und historische Analy-
sen / Hrsg. Elke Scherstjanoi. — Miinchen: De Gruyter Saur, 2004.
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Bodies of Occupation Authority

At the end of the Second World War, after the capitulation of the Wehrmacht on
May 8, 1945 and the cessation of hostilities, a huge number of soldiers and officers of
the Red Army found themselves on German soil. The major part of the Soviet war
machine was concentrated west of the Neisse and the Oder. Beginning with mid-
April 1945, a total of 28 armies, including two Polish armies with a total of 2.5
million soldiers were involved in the Berlin operation. Around 350,000 Soviet and
9,000 Polish soldiers were killed in the battles during the last three weeks of the war.

On 8 and 9 May, the forces of the Red Army celebrated Victory over Germany in
its territory together with the troops of the allied US Army and the Royal British
Army. Millions more of Soviet soldiers celebrated all over Europe. In compliance
with the earlier agreements of the Allies, in July of 1945 the eastern victorious power
took over some territories in Thuringia, Anhalt and Mecklenburg from the allied
American and British troops. The Soviet Occupation Zone was formed in the part of
the country which was called Central Germany at the time. Germany’s future borders
were to be established by a peace treaty. The victors divided the German capital
Berlin into four sectors: the American, the British, the French and the Soviet sectors,
and deployed troops and organs of occupation authorities accordingly.

Photo of an unidentified soldier (Freiberg, Saxony, 1945)
From the personal archive of the Beishovets family
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By the end of 1945, 500,000 Red Army soldiers had been withdrawn from
Germany. However, a large number of the Red Army servicemen remained stationed
in the occupied German territory. Demobilization continued until 1946. In the
summer of 1945, the major part of the soldiers were engaged in the import of grain,
dismantling teams disassembled and loaded industrial equipment, Wehrmacht
warehouses were sorted through, cattle and horses were driven to the east.

The Soviet Occupation Zone became the main location of the Group of Soviet
Occupation Forces in Germany, which was called so until 1954. In the following
years of occupation, stationing and quartering changed. The formations were
reorganized and their numerical strength and equipment were optimized. The
research premises that the estimated numerical strength of the occupation troops in
mid-1945 was 1.5 million; in 1947 there must have been about 0.3 million, and in
1949, about 0.6 million persons.’ The majority of ordinary soldiers was to obey strict
military discipline and could come into personal contact with the German population
only by way of exception and only in the presence of an officer. But for the officers
things were different. Being bound by no explicit prohibition of befriending the
German population, the officers came into contact with Germans in various ways not
only by service exigency but also in their leisure time.

o S e S P Y

Personnel of a kommandatura (Neugersdorf, Saxony, 1945)
Photo from the personal archive of the historian K. Herman

! Other data can be found in Russian literature, for example, about 2.9 million persons in the
Group of Soviet Occupation Forces in Germany in 1949.

1196 2020  Vol.4 + Ne4



http://hpchsu.ru RESEARCH

In addition to the occupation forces, in June 1945 the USSR started to establish
organs of occupation authority with kommandaturas in all districts, major cities,
capitals of states of Germany, and industrial metropolises. In the summer of 1945, a
Soviet kommandatura, typically with 10 to more than 200 personnel and guard
troops, was established in each settlement or community with more than 5000
residents. The kommandaturas were to set up guards and to patrol the territory. They
guarded important facilities, such as the buildings of the kommandaturas themselves,
warehouses, gas stations, telegraph offices, railway stations, as well as the borders of
the Occupation Zone and of the states of Germany. The occupation authorities
authorized and supervised the newly appointed mayors, police officers and head
officials. In relation to law enforcement and criminal police, they were a supreme
executive authority. Initially, they were mostly self-sufficient due to small
agricultural and food businesses of their own.

The occupation authorities consisted of state and provincial military
administrations, of which the administration in Saxony was the largest and the
administration in Thuringia was the smallest in terms of personnel. Coordination and
control were the responsibilities of an umbrella institution in the Zone, the Soviet
Military Administration in Germany (SMAD) based in Karlshorst, Berlin. At the end
of 1945, the network of kommandaturas included about 650 of them. It was gradually
reduced. In the middle of 1946 there were only around 300 kommandaturas, and in
1948, only 178, mostly at the district level and in large cities. When the GDR was
founded in the territory of the Soviet Occupation Zone on October 7, 1949, nearly all
local kommandaturas had already been disbanded.

The servicemen of the occupation forces entered German everyday life as the
representatives of political power, law enforcement and contracting authority, as
censors or partners of German bodies of authority. However, they also pursued their
own private purposes connected with life necessities in the first place: they were
tenants, employers or simply passers-by in the street; they visited public sports
facilities, cinemas, restaurants or beaches; they used traffic and traffic routes; they
were participants in various interventions in the man-made and natural environment.
They had unrestricted access to German offices and company management. Their
presence was based on international law.

In 1946, around 60,000 people worked in the SMAD structures, including the
kommandaturas. They supervised the disarmament, denazification, and political
reorganization of East Germany, and also secured reparations. Like the western
Allies, the eastern victorious power continuously optimized its apparat in the
Occupation Zone. Specialists were brought in from the Soviet Union. In 1947,
approximately every fifth of the occupation personnel was a civilian. The Soviet
occupation organs operated a large number of smaller, partly mobile stations which
served internal purposes. They included radio communication stations, railway and

2020 » Vol.4 + Ne4 1197



RESEARCH http://en.hpchsu.ru

port checkpoints, motor pools, repair workshops. At the disposal of the personnel of
the occupation organs were their own post offices and bank branches, ticket offices,
shops, warehouses, hospitals, convalescent homes, hairdressers, hotels, workshops
and other consumer service facilities, and later on even a registry office appeared.
Dismantling and trophy teams operated. For repatriation of Soviet citizens and
citizens of other states, there were gathering and filtration camps. Moscow ministries
and agencies responsible for different branches of the USSR national economy sent
their own expert teams to the occupied areas in order to supervise dismantling
operations, current contract production and scientific and technological reparations or
to manage Soviet joint stock companies (enterprises which passed into the ownership
of the USSR and were run by the SMAD in order to fulfill the USSR’s reparation
claims). The inter-allied institutions in Berlin should not be forgotten either.
Moreover, there were special Soviet persecution organs such as special camps
(internment camps), military tribunals and security services with their own
departments. It is not possible to determine the exact number of employees of the
security agencies including supervising personnel in internment camps and prisons.

All those facilities were operated by the people who were present in East German
everyday life as servicemen of the occupation forces and employees of occupation
administration. Germans were often unable to associate them with a particular office
or agency since the latter were close to each other spatially and seemed to Germans
all alike.

The officers and higher-ranking employees were allowed to bring their family
members to the place of their service and most of the higher-ranking officers and
generals had families, so a total of about 25,000 wives and children of the SMAD
personnel and servicemen of the occupation forces had arrived in East Germany by
1948. Schools for their children were opened. It can be assumed that in addition to
the servicemen of the occupation forces and their family members, about 100,000
more Soviet citizens were directly involved in the post-war development of East
Germany until 1949. According to the official data, more than 8 million Soviet
citizens had visited the territory of the GDR in line of duty before the withdrawal of
the Russian troops from Germany in 1994.

Personal details of this huge number of military men, consultants and allies have
hardly been researched so far. There is even less information about men and women
who worked in the occupation organs from 1945 to 1949. By nationality, they were
mainly Russians and Ukrainians, Belarusians and Kazakhs. The Germans, however,
called them all Russians.’

? The shortened word Sowjets [Soviet people, Soviet authorities] was also used by Germans as
well as by Englishmen and Americans even in the 1930s. The term was quite commonly used. This
word may seem to be neutral, but in fact it implies disapproval, inter alia, in scholarly contexts.
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German Memory

Russians were conspicuous in 1945-49 East German everyday life. Not only did
they instruct German authorities and officials, politicians and directors of the
enterprises, but also controlled them, persecuted some Germans and patronized
others. They lived among the Germans. Trough political measures, regulations of
everyday life or in episodes of chance encounters, they were tangent to a countless
number of German destinies.

The Germans know next to nothing about the everyday life of Russian occupiers.
In a certain way, it is the result of the fact that the published reminiscences, which
were in small demand and underwent political censoring in the homeland of the
victors themselves, returned to Germany as memoir literature in a very small amount.
However, the crucial factor was probably that the curiosity of the defeated about
foreign culture was extremely low. While unexpected direct contacts were often
frightening, rejection and prejudice were dominating in the distanced perception of
the foreign way of life. Traditional conceit and hatred gradually receded in
subsequent years but did not disappear completely. And that was despite the fact that
at that time quite a few Germans visited the increasingly isolated Soviet enclaves
regularly and voluntarily, with a pass if necessary, and could see Soviet
kommandaturas, residential towns, houses of culture, and editorial offices of the
Soviet media in the Occupation Zone from the inside. Quite a few Germans went
through Soviet prisons and camps.

There are different, more or less concrete images and stories about ‘the Russians’
circulating today. But the gap in knowledge is the greatest among the West Germans
and the younger generation in general. Back then, they did not encounter the Russians
face to face, they did not meet them at the barriers, in guard rooms, during raids and
railway checks, at loading works, in Russian shops or at official celebrations and
rallies. They did not see them at the wheel of a car or in the bed of a LKW truck.
Today they wouldn’t even notice a white circle on the rear of a dark green military
vehicle in the photos. (In order to identify military vehicles, all trucks and motor cars
of the Soviet troops in Germany had a white circle about 25 cm in diameter on the
rear part while the vehicles of the GDR National Army were marked with two white
triangles.) They know nothing about relief operations conducted by the Russians, for
instance, during the flood of the Oder River at the beginning of 1947 and know
nothing about their assistance in harvesting. They did not see the Russians patrolling
or parading and did not hear them singing foreign songs marching in step in front of
the barracks. They did not clean, cook or tailor for the Russians, not did they nurse
their children. And even if they had experienced all that, they would not have had a
comprehensive idea of private life, goals, values, everyday worries and everyday
pleasures of the occupiers. It would have been so because the contacts could go deep
into private space only in exceptional cases.
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Today one can learn something about the structure of the troops from the
German-language media and find their locations on the maps. Structural subtleties of
the occupation organs are known. Professional literature focuses on internment camps
and military courts, and the NKVD/MWD senior staff is known by name. One can
visit the memorial KGB cellar and the ruins of the garrison buildings. They are part
of a victim-focused memorial culture in united Germany. German memoir literature
about the Russians regularly quotes thoughts, which are of little value in terms of
gaining knowledge, about ‘rape of German women’ and ‘Russian children’
(Russenkinder, the children of German women and Soviet soldiers); today they are
not likely to change the existing ethnocentric image. Some elderly Germans can still
tell us about their experience of the GDR years. Depending on their mood and
attitude, they would talk about drunken officers in village pubs and about mysterious
scenes of capturing deserters; about foreign women dressed in a foreign way and
wearing striking make-up and girls with wide ribbons knotted in bows in the hair;
about ‘friendly meetings’ of Soviet soldiers with the soldiers of the GDR army. In
some German families memories of forced evictions from their apartments and
houses in 1945-46 are still alive. Some of them can tell us about genuine friendship,
and few can also tell us about affection and love. As a rule, these are brief episodes,
overshadowed by the experience of subsequent years.

On the other hand, the years when everyday interaction between the victors and
the defeated was most active before the GDR was founded have left very little
imprint in the present-day German collective memory. Probably, German memories
of the occupiers as human beings, which have been so poorly communicated for
decades, will never be able to form a correspondingly complex multifaceted layer of
cultural memory. That is why historians have to make great efforts in order to
reconstruct the facets of the interaction between the victors and the defeated in post-
war years and each such attempt is immediately confronted with current political
debates on the German-Russian relations.

Everyday life of military personnel in the Soviet Occupation Zone

We, Germans, do not know what constituted the everyday life of the occupiers
after May 1945, what drove them as individuals, whether they liked or disliked their
service in Germany, how it was paid and rewarded, how they maintained contact with
their homeland. Profound research in how soldiers and officers of the victorious army
perceived the Germans has not been conducted either. Obviously, their stay in
Germany left traces in their lives as well.
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A number of historical sources provide information on some aspects of the life of
military personnel in the Soviet Occupation Zone.” This information can hardly
suffice to reconstruct the generalized image of a typical Russian, but the archive files
reveal a lot of facts. For example, the servicemen were predominantly young males,
and among lower ranks there were those who were very young. If we look at the year
1948, there were 38 generals and 8200 officers among the approximately 25,500
military personnel of the local occupation organs; half of them were born between
1911 and 1921 and were 27 to 37 years of age, and a quarter of them were older. The
ranks were mostly men born between 1925 and 1927, so they were 21 to 23 years old.
Among the generals and officers, only one in 25 was not a member of or a candidate
to the Communist Party or a Komsomol member. Among the ranks, the proportion of
communists was also quite high. It was about 40 percent, which was mainly due to
the large share of those who fought in the war. More than 80 percent of the generals
and officers in the kommandaturas had already become military professionals before
the outbreak of war, the majority of them had served 5 to 10 years, and over 80
percent had immediate battle experience. In total, 60 percent of all military personnel
had fought at the front.

The educational level was comparatively low. Sixty five percent of the privates in
the kommandaturas finished only the compulsory 4-year primary school. This might
also be the case with the troops. On the other hand, 40 percent of the officers and
generals graduated from a university, a further 37 percent had a higher education
entrance qualification. Economic departments of the SMAD, larger dismantling
teams, and Soviet joint stock companies were headed by the graduates of universities
and technical schools who could partly rely on managerial and administrative
experience which they had gained in their homeland.

In 1948 there were hardly any female soldiers among the personnel of the Soviet
occupation organs. Most of the girls and women were demobilized in 1945. Very
few, mostly single women continued to work as translators and secretaries. After
1945, women still worked at military stations and kommandaturas, in healthcare and
in service sector. Some of them were former Ostarbeiter.

Of particular interest are the statistics on the nationality of the kommandaturas’
personnel. A list dated mid-1948 shows that 80 percent of all servicemen were
Russians, Ukrainians and Belarusians. There were hardly any Lithuanians, Latvians
and Estonians among them: in the combat units they were a minority, and repatriates
from the Baltics were deported home especially quickly and consistently. Contrary to
some hasty generalizations, the proportion of Jews among the officers of the

3 The data quoted below were taken from various records in the SMAD files at the State
Archive of the Russian Federation (GARF), which the author has been studying for several years,
planning to prepare a monograph.
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occupation forces was also not high. In the kommandaturas they amounted to 6
percent.

The archive materials show that formally everyday life in the kommandaturas
was the same everywhere: the same service regulations, subordination and daily
routine, the same military training, drills and political events, the same opportunities
to spend leisure time and the same formation of traditions. In 1945 the Soviet forces
observed Moscow time. The service began for everyone at 7:30 with morning sports
(which the officers did individually on their own; the privates, in group in their unit)
and ended with a late dinner at 23:00. With the transition to Central European time in
April 1946, a unified duration of service hours was introduced, from 8:00 till 20:00. It
included military and strategic training, firearms training at indoor or outdoor
shooting ranges, maintenance of weapons, political education, study of the service
regulations, sentry and orderly duties, patrolling, and special tasks, such as police
raids. Soldiers and officers participated in maneuvers and sports competitions. In
addition, officers were to accomplish specialized administrative and managerial tasks
which implied constant contact with German officials and extensive internal
reporting. Finally, it was necessary to provide logistics and accounting.

In the same way as in the homeland, service in the occupied territory naturally
depended on local conditions. The concrete tasks corresponded to the economic
profile and the structure of production and employment in the area of responsibility.
The proximity to a resettlement or internment camp, to a transport hub or to a former
German military facility was also of importance because in each particular case
special tasks were involved. The atmosphere in a kommandatura was greatly
influenced by the personalities of those who headed it. It was allowed to spend free
time outside the place of service, but in order to leave it, it was necessary to get an
official permission in advance. Soldiers were forbidden to move around alone. In
1946 visits to pubs and brothels were forbidden, but that could hardly stop anyone.
The Russians could be seen even in the black markets.

It 1s known from the archival files that the soldiers and officers, who were not
spoiled with luxury, treated the welfare of the Germans very differently. Now most of
them had more money than ever before. High-ranking officers and generals were very
well paid. The pay or salary, the greater part of which was paid in the currency of the
Occupation Zone, i.e. in marks, and the smaller, in roubles, was greatly increase due
to additional payments (for the previous service at the front) and bonuses. Rubles
were mostly saved or sent home. For good service, soldiers and officers were
regularly given valuable presents: watches, binoculars, accordions, expensive sets of
writing implements. Some goods, such as radios, motorcycles and cars could be
purchased from the trophy warehouses at a reasonable price, but despite that they
were also bought from Germans illegally or exchanged for food and gasoline which
were often stolen from the Soviet warehouses. The discussions about German
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memories return to the topic of barter and speculation again and again. There are
stories about tons of private property which the generals took home from Germany.
However, there is a well-remembered image of the great numbers of ordinary soldiers
traveling home with one small wooden suitcase... In fact, in addition to a new
uniform and a food parcel, every soldier received some presents on demobilization.
During his service, a soldier had an opportunity to send parcels home. Textiles,
lengths of fabrics, footwear, leather goods and stationery, musical instruments and
porcelain were in great demand. Officers and their wives carefully selected what they
thought would be useful at home. Nevertheless, any generalizations are hardly
possible here, which some examples from our oral history project can prove.

It 1s quite natural that in the same way as everywhere else, everyday life of Soviet
families in the Occupation Zone was different from that of single persons. Living
conditions of married couples were good, even fabulous for many of them. High-
ranking commanders and generals moved in German detached houses with fully
equipped households or, sometimes, in boarding houses and hotels. As soon as family
members arrived in Germany, the family was entitled to larger accommodation.
Wives and children were provided for by the military supply system. Wives and
partners could also arrive in Germany on their own initiative. Until 1947, it was
possible and a simple notification to the duty station of the husband was enough for
that. At the end of 1946, the number of family members, often including adult
children, mothers, sisters and in-laws arriving in Germany, increased primarily due to
better mass catering and supply situation in Germany. Nevertheless, living conditions
of the families of Soviet officers and civilian personnel of the occupation authorities
were not ideal everywhere because the Soviet organs were not always able to provide
the required level of family welfare. In the middle of 1947, family reunions were
terminated. From then on, mostly single men were taken into service in the reduced
SMAD organs. From 1948 to 1953, families were not allowed to come to Germany to
stay with the men who worked or served there. Presumably, the new family policy
was based on the fact that wives and children caused additional problems.
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Lieutenant of the Red Army V. Gelfand with Russian girls (Weimar, June 1946)
Photo from the personal archive of the Gelfand family

Between 1945 and 1949, the majority of servicemen of the Soviet occupation
forces were single. Young men gained their first love and sexual experience mostly in
the war and afterwards. Both long-term and one-time, even paid for (by sugar or
cigarettes), relationships with German girls and women were widespread. Often, such
contacts were based on barter exchange relations as in the German post-war everyday
life everyone tried ‘to get things’ everywhere. Until mid-1946, the occupation
authorities treated intimate contacts between their personnel and local women with
indifference. However, if such a connection came to light in the context of some
other disciplinary offence, it was considered an aggravating circumstance. From 1947
on, the party and Komsomol started to look at that matter more closely. And from
1948 on, political arguments against personal contacts with the West became crucial.
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Lieutenant of the Red Army V. Gelfand with a German girlfriend (Berlin, 1946)
Photo from the personal archive of the Gelfand family

Initially, soldiers and officers were not forbidden to visit cafés and restaurants.
But at the end of 1946, the rules became stricter. The leadership of the SMAD
believed that by doing that they would be able to reduce the number of drunken
brawls in public places. In 1945 the officers were obliged to take German courses,
but from the end of 1947 they were often prosecuted if they hired a private German
teacher. And soon the presence of a German music teacher also became undesirable.

Germans who accommodated Soviet citizens (for example, for the time of a
business assignment) without a corresponding permission were subject to
prosecution. On the other hand, Soviet personnel were allowed to privately employ
German workers, housewives in the first place, because among other things, hardly
any Soviet personnel were available for menial jobs. Only when residential
integration of almost all middle- and high-ranking personnel into cordoned off
residential towns began in the summer of 1947, contacts with the German population
as well as personal relationships and love affairs noticeably reduced. Now they had
disciplinarily consequences. In 1948, penalties for repeated private contacts were
introduced; the extreme measure disciplinary penalty was transfer to another place of
duty. Nevertheless, it was impossible to terminate private and intimate relationships
with the locals because at least work-related contacts had to be maintained.
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In the contemporary witness interviews, while talking about the past, the former
servicemen of the occupation forces, civilian employees of the occupation
establishments and their family members share mostly positive memories of the time
they spent in Germany. Many of the specialists and university graduates, well-
educated people, from among the interviewees refer to the years of their service in the
SMAD as the most interesting part of their lives.® It can be explained not only by the
level of everyday life culture in post-war Germany in general but also by a
comparatively liberal atmosphere of international communication, which enabled a
variety of private and official contacts in the occupied territory. The Soviet state
pursued this policy of relaxing the rules until 1948.

Narratives of the Victors

This book focuses on personal experience and individual everyday practices of
victors in the Soviet Occupation Zone in Germany in 1945-49. The stories were
presented in interviews.

The narratives are subsequent reflections, much later reflections in our case.

On the one hand, the narratives presented in the book are an expression of long
life experience, and on the other hand,
they are biographically conditioned
introspection. In their reminiscences, the
interviewees talked about the events
which had happened 55-60 years earlier
and, what is more, at the moment when
the political world of the actors of that
time was completely different from that
of 1945-49.

I The system of values which the

: n lscma“[l dd narrators had assimilated from the Soviet
< Fragmenteciner cn RiGSCENm Y B society in their young years and then
; brought to their place of duty in
Germany were publicly questioned and
partly rejected at the moment when the
interviews were conducted. The texts
Zum Alltag sowjetischer Besatzer in appeared against the background of open
Ostdeutschland 1945—1949 criticism of social relations that existed
under state socialism (which was not

Cover of the book Sieger leben in Deutsch-

land. Fragmente einer ungetibten Riickschau.

* It is known that there were numerous accidents, deaths and suicides among the military
personnel of the occupation forces, but they are not discussed here since they did not concern the
contemporary witnesses within the scope of our project. The exact numbers are not available and
the motives and causes have not been comprehensively studied so far.
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specifically problematized in the interviews), the occupation policy of the USSR in
Germany being one of the moderately criticized topics in the post-Soviet debate
about the past.

The book presents 12 memoir texts. They resulted from the meetings of the
narrators with the author of these lines — a historian, the editor, and the compiler of
the book — which were held between 2000 and 2009. Transcripts of the interviews
constituted the major part of the extensive work with the Russian-speaking witnesses
of the war and post-war years.

All 12 contemporary witnesses were differed from each other in education, social
background, and readiness to serve in the organs of occupation authority; each of
them had their personal experience in post-war Germany. Because of different level
of communicative experience in later life, each of them was more or less prepared for
a public retrospect. But the questions asked in the interviews were new for all of
them. They openly admitted that. No one had ever publicly asked them any questions
about their personal impressions of everyday life in post-war Germany. And now
they were asked not about heroism in war but about private everyday events which
occurred during an unusual period of their life in a foreign country. Ten of the
narrators presented in the book stayed in the Soviet Occupation Zone as adult Soviet
citizens and fulfilled the assignments of their government, in one instance even after
1949. Almost all of them fought at the front. Only two of the interviewees had no
military experience: an engineer who had been exempted from active duty as an
indispensable employee, and until the end of the war he worked for the economy of
his home country in the Soviet Union, and a relatively young at the time female
university graduate. Two narrators shared their childhood memories: their parents had
stayed in Germany with Soviet service assignments. The narratives were different in
length, concreteness and vividness; they were critical and introspective in different
ways. There are biological reasons for the fact that only the younger of those who
fought in the war in low ranks are represented by our contemporary witnesses. On the
other hand, the selection of witnesses according to social criteria was possible. Of
primary interest here is the experience of ordinary men who took low- or middle-
ranking positions in the occupation organs. Three of the contemporary witnesses
became quite prominent after their stay in Germany as a result of professional
growth: Poltorak, a military man; Shafir, a prosecutor; and Galkin, a historian. This,
of course, does not reflect the actual historical proportion and is accounted for by the
fact that it was difficult to find any contemporary witnesses at all.

Since 2000, the author has conducted seminars at Russian universities and
participated in conferences on oral history and historical memory and at the same
time conducted interviews on different topics. The experience gained shows that the
reticence towards the interviewer from Germany did not go beyond the usual. The
frankness of a “living source” was more dependent on the general circumstances of
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the dialogue. This also applies to the interviews on the subject of everyday life in the
Soviet Occupation Zone. The free narrative interviews resembled a casual
conversation. Some meetings had been arranged by Russian acquaintances, and three
of the contemporary witnesses had taken up residence in Germany by the time of the
interviews. All the interviews were held in the atmosphere of frankness.

The interviewees were asked to recount the time they spent in post-war Germany,
beginning with the moment when they arrived there. For the author of the project, to
take a contemporary witness seriously meant to give him space, both for the story of
what preceded his experiences in Germany and of what happened afterwards.
Experiences of war, generalized life experience, and words of wisdom were just as
welcome as the expression of personal opinion in the current open discourse.
Questionnaires were not used. The interviews were conducted by a German, a
Russian-speaking representative of the second post-war generation, and the compiler
of this book afterwards.’ In several instances, there was certain shyness at the
beginning, which, however, hardly differed from what can be felt during the
interviews in one’s own culture when an interviewee is asked about their private life.
The aim was to elicit the impressions relevant to everyday life and, as expected, the
questions about privacy seemed to the interviewees quite strange.

It was not easy to lead those interviewees who were versed in public presentation
of history and tradition formation to this almost devoid of ideology topic, while the
‘ordinary,” rather inconspicuous contemporary witnesses who had not been
interviewed earlier, were more willing to engage in reminiscences, which followed
the public patterns to a lesser extent and more resembled a neighborly conversation.
Depending on the need to express themselves and the storytelling skills, the passages
on the war varied in length. With the exception of Mr. Shafir, who preferred to focus
on professional matters as military prosecutor, all contemporary witnesses gave an
account of their personal circumstances and experience in Germany.

Of course, none of the interviewees started talking about the simplest things of
their own accord. Probably, it was considered trivial to talk about food,
accommodation, clothing, leisure, and homesickness. More than once it was said, “Is
what I am telling here really important?” The uncertainty resulted from the personal
expectations in the dialogue and from the public narrative traditions. Of all the
contemporary witnesses, only Ms. Bogomolova, a social scientist, grasped and
accepted the idea immediately and unreservedly. The interviews focused on everyday
life and personal experiences, so political statements could be left out. And it was
fortunate, because some interviewees would not have shared so much private details
if they had had the feeling that they were obliged to declare their political views.

> Aleksandr Galkin was interviewed by Natalia Timofeeva, a Russian historian. The author
thanks her for her help and initiative.

1208 2020  Vol.4 + Ne4



http://hpchsu.ru RESEARCH

What can we learn from the narratives and what is missing?

Individual narratives of foreigners about us, Germans, and about encounters with
us are important and necessary amendments to our self-awareness. They influence the
formation of our identity. Even those extracts which do not focus on direct contacts,
such as foreign descriptions of our German forms of living and communication,
enrich our self-awareness. Therefore, multiperspectivity belongs to our historical
discourse, and rightly so. This is especially true for the comprehension of the war and
post-war events. We should comprehend the experience of the Soviet representatives
of the victorious power which was formed in the context of fierce struggle against
German Fascist invaders, which took numerous lives but ended in victory.

The narratives reveal a lot of unknown information. Since the research into
everyday life in the occupation institutions is only beginning, much of the facts and
interconnections presented in the book are relevant: data on barracking the
occupation troops, regulations for food supply and remuneration, subordination,
interaction between different institutions, the problems of discipline. We can get
some clues to the employment of German workers, co-existence with landlords,
interaction with the representatives of the western Allies, preferences in spending
leisure time, family life of the officers, private relations with Germans, etc. Of
course, these subjective statements do not have the quality of proof, nevertheless they
are evidence. In addition to other sources related to individual experience of life in
the Soviet Occupation Zone, they reveal some basic attitudes and practices that can
be considered as common.

There is one more thing that strikes the eye in the narratives. It is what has hardly
been preserved in German reflection, or, when it has, is often regarded as a
misinterpreted element of communist propaganda. It is certain tolerance of the victors
to the idiosyncrasies of the defeated. In the words of the victorious actors of the time,
we find unexpected interest and understanding and even compassion to the situation
of the defeated. The desire for revenge does not reveal itself in any way, even
latently, and this is despite much worse general and personal war experience, which
could have justified such a desire. Of course, the question arises whether such attitude
was widespread back then or is presented in such a way only today.

Furthermore, it is noticeable in many autobiographical texts that the memory of
the victors neither describes extreme acts of violence against Germans nor questions
them, although they were numerous, especially in 1945.° Very few ego-sources on
this subject come to light and their appearance is partly stimulated by the interest and
efforts of German researchers.” In this respect, the memoirs presented in the book can

6 Authentic evidence can be found in the book by Lev Kopelev To Be Preserved Forever!
(L. Kopelev, Aufbewahren fiir alle Zeit! (Hamburg: Hoffmann und Campe, 1976)).

’ E.g. Hansestadt Rostock, Kulturhistorisches Museum Rostock, Steffen Stuth, comps., Eine
Stimme aus dem Jahr 1945: das Tagebuch des Panzersoldaten Iwan Panarin [A Voice from 1945:
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give us very little. Primarily, they offer us a different picture: stories about carefree
private tours over Germany, cultural experiences, episodes with German nannies and
housekeepers, confessions to love affairs and business dealings, and all this with little
thoughts of revenge or superiority of the victors. Possibly, it could be explained by
the fact that among the Soviet victors, the need to punish the defeated was in fact not
so much pronounced as some of the German memoirs of the events of 1945 would
want us to believe. Archival sources show that the urge to dishonor or humiliate the
defeated enemy was not among the motives of the crimes committed after May 1945.
Further research into this issue will be conducted as it is necessary to establish the
motives for such behavior. Only a few of the interviewees referred to the acts of
violence committed by the Red Army soldiers or to the current discourse thereof. The
interviewees did not mention or chose to leave out such common in Germany
elements of the image of the occupiers as alcoholism, disorderly conduct, and theft,
which are perceived as improper in German discourse but are repeatedly used to label
the Russians as such.

The subject of the relationships of the servicemen of the occupying forces with
German women, which determines German discourse, was given only a passing
mention by our contemporary witnesses. In Germany, we are far from discussing this
subject without resorting to clichés, one of which would include referring to rape as
to the main form of contact between Germans and Russians at the end of the war. In
Germany, public discourse on this subject, in which the media set the tone,
complicates an objective retrospective overview. In Russia, it is also a difficult
explosive issue. What the contemporary witnesses presented in the book had to say
on this subject is suitable neither to illustrate real events nor to measure the objective
potential of violence at that time. Only one of the three women said that rape was a
mass phenomenon and shared her views on its causes. Another female contemporary
witness hinted on some consistent patterns. The men from among our interviewees
hardly said anything about violence against women and claimed that they had not
noticed anything of the kind. The reluctance of the interviewees to discuss this issue
originates from the discussion which is regarded in Russia as highly problematic and
tarnishing national honor. Love affairs with German women and girls, on the other
hand, seemed to have been anything but rare. In a friendly way and quite confidently,
some men confessed to their love affairs. In general, there is an impression that today
the acts of violence committed by the servicemen of the Soviet occupying forces is
understated in private and public retrospective overviews in Russia, and in the
German discourse, on the contrary, they are still exaggerated and presented as a
crucial issue.

the diary of tank soldier Ivan Panarin] (Rostock: Verlag der Hansestadt Rostock Kulturhistorisches
Museum, 2015).

1210 2020  Vol.4 + Ne4



http://hpchsu.ru RESEARCH

It is also remarkable that during their everyday coexistence with Germans,
Russians hardly ever asked them about their involvement in Nazism. In the film Ich
war neunzehn [I was nineteen] (1969), the director Konrad Wolf,® a former Red
Army soldier, presented an encounter between an intellectual from the ranks of the
Red Army and a German scholar in the humanities as a climactic scene in the
research into the causes: the German presented his political beliefs. Obviously, such
scenes during civil contacts were out of the question. The victors dealt with those
whom they encountered in a pragmatic way: with a goal in mind but with no ambition
to re-educate them. It is also surprising that among the personnel of the occupation
authorities there was a widespread belief that the majority of true Nazis had fled to
the West. Even the earlier narratives of the victors tell us that the Soviet Occupation
Zone was considered to be the territory liberated from Fascism.

We already know that restraint and submissiveness of the defeated Germans
astonished the victors. It is already known from the conventional sources that after
May 1945 there was no significant resistance (Werwolf’) and no open manifestations
of hatred and protest; rather, they were occasional isolated hostile acts. Some Red
Army soldiers attributed submissiveness of Germans to their urge for order and
discipline while others explained it by war fatigue. In our interviews, none of the
contemporary witness talked about Anti-Sovietism and Anti-communism which
continued to exist in Germany. Even the Jewish servicemen of the Red Army did not
attach any importance to discussing how long racism ideology was present in the
territory of Germany after its capitulation. Moreover, often the Germans seemed to
the Russians friendlier than they really were. All this certainly speaks in favour of the
victors. On the other hand, these observations can be opposed to numerous cases of
excessive punishment and cruel persecution for comparatively harmless acts of
disobedience, such as concealing grain reserves.

¥ Konrad Wolf was a German film director, President of the GDR Academy of Arts. He was
born on October 20, 1925 into the family of Friedrich Wolf, a writer and a doctor. In 1933 the
family immigrated to France, and in the spring of 1934, to the Soviet Union. In 1936 he acquired
Soviet citizenship. In 1942 he was conscripted into the army. He served as a translator in the
Seventh Directorate of the 47™ Army.

? At the end of the war, the Nazi state and the SS planned to deploy a secret guerilla
organization called Werwolf (a werewolf in Germanic mythology) in the German territory occupied
by the enemy. In the spring of 1945, arsons, murders and other acts of diversion were committed.
However, in view of the active countermeasures taken by the Allies, the German population did not
show any desire to be involved on a massive scale. The disjunct local resistance, exposed by the
Soviet secret services in the Soviet Zone after May 1945, was often mistakenly considered to be a
widely organized phenomenon and had little to do with Werwolf.
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This book is a reading book with pictures. There is no direct connection between
the stories and the photographs. They complement each other and make it possible to
take a look at the previously neglected private dimension of life of the Group of
Soviet Occupation Forces in Germany from 1945 to 1949. It is obvious that neither
the stories and the pictures, nor the combination of both can cover the whole wide
spectrum of real experiences and practices. The events described and the attitudes
expressed do not constitute a justified selection for sociological or cultural analyses.
We know that there were other actors and other events in post-war Germany. A lot of
much more painful episodes, harder destinies, more difficult challenges befell both
the Germans and the Russians, and occurred at the moments of their encounter.

Does the book confirm the culture shock hypothesis, i.e. the idea that the eastern
conquerors and liberators were greatly impressed by the general civilizational
superiority of the West in Central Europe in 1945 and would prefer to stay there? No.
The number of deserters is not documented. Of approximately five million prisoners
of war who were liberated in Germany and Ostarbeiter, just one in twelve did not
return to the USSR, and mostly those were the natives of the Baltics and Western
Ukraine. As is well known, in some cases the motives were not connected with the
cultural level. However, our contemporary witnesses did not belong to this group.
They were more or less integrated into the system or simply more rooted to their
native soil and were glad to return home when their service was over. So the texts and
photos do not represent all Russians in Germany in 1945-49. But even without being
generalizable, they are good enough to offer the German community some interesting
experience presented from a non-German perspective.

Seventy five years after the end of the Second World War, this change of
perspective 1s very much recommended in Germany. Fifteen years ago, letters of the
Red Army soldiers opened access to their individual perception of Germany and the
Germans at the end of the war.'® And here is the sequel — examples from the personal
narratives of the victors who served in the Soviet Occupation Zone in post-war
Germany.
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